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บทคััดย่่อ
บทความชิ้้�นนี้้�ศึึกษามาตรการบัังคัับใช้้นามสกุุลตาม พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ผ่่านการ

วิิเคราะห์์หลัักฐานทางประวััติิศสาตร์์และเอกสารต่าง ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้อง ในยุุคแรกเริ่่�มของการบังคัับใช้้นามสกุุล 
โดยอาศััยมุุมมองว่่าด้้วยปิิตาธิิปไตยของ ลููซย์์ อิิริิกาเรย์์ (Luce Irigaray) นัักปรััชญาแนวสตรีีนิิยมชาวฝรั่่�งเศส 
มาอธิิบายเพ่ื่�อให้เ้ห็น็ว่า่การบังัคับัให้น้ามสกุลุสืืบทอดจากบิดาไปสู่่�ลูกชาย หรืือญาติิฝ่่ายชายนั้้�น เป็็นจุดกำเนิดิ
ของปิิตาธิิปไตยที่่�เริ่่�มต้้นในระบบครอบครััว และ พ.ร.บ.ขนานนามสกุุลยัังเป็็นจุุดเริ่่�มต้้นในการสร้้างสิ่่�งทีี
อิริิกิาเรย์เ์รีียกว่า “อััตบุุคคลเพศชาย” (Male Subject) ขึ้้�นในสังคมแบบชายเป็็นใหญ่่ แต่่สำหรัับความพยายาม
สถาปนาอััตบุุคคลเพศชายในรัฐไทยนั้้�น กลัับได้้ช่่วยเสริิมสร้้างอุุดมการณ์์ของรััฐแบบจารีีตให้้ยืืนยาวไปตาม
การสืืบทอดนามสกุุลต่่อไปด้้วย

คำสำคััญ: นามสกุุล ปิิตาธิิปไตย รััฐชาติิ รััชกาลที่่� 6 ลููซย์์ อิิริิกาเรย์์

Abstract
This article has studied surname enforcement according to the Surname Act, B.E. 

2456, in the early days of enforcing surnames, through analyzing historical evidence and 
related documents, based on the patriarchal outlooks of Luce Irigaray, a French feminist 
philosopher to explain how that forcing of the surname inherited from fathers to sons or male 
relatives becomes the origin of patriarchy in the family system. However, the Surname Act 
was also the starting point for creating what Irigaray called a “Male Subject” in a patriarchal 
society. But for the attempt to establish a male identity in the Thai state, it has rather helped 
strengthen the ideology of the traditional state to be embedded in the modern state to be 
inherited by inheriting the surname.
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บทนำ
บทความชิ้้�นนี้้�จะได้้นำแนวคิิดว่่าด้้วยปิิตาธิิปไตย (Patriarachy) ของ ลููซ อิิริิกาเรย์์ (Luce Irigary) 

นัักปรััชญาชาวฝรั่่�งเศส มาใช้้เป็็นกรอบในการวิิเคราะห์์หลัักฐานทางประวััติิศาสตร์์และหลัักฐานอื่่�น ๆ ที่่�
เกี่่�ยวข้อง เพื่่�อทบทวนสถานการณ์์เมื่่�อเริ่่�มแรกบังัคับัใช้้นามสกุลุตาม พ.ร.บ.ขนานนามสกุลุ พ.ศ.2486 เพื่่�อชี้้�ชวน
ให้้เห็็นการสร้้างอััตบุุคคล (subject) หรืือความเป็็นพลเมืืองสยาม ในยุุคของการก่่อร่่างสร้้างรััฐสมััยใหม่่ ว่่าได้้
ใช้น้ามสกุลุเป็น็เครื่่�องมืือในการรักัษาอุดุมการณ์ข์องรัฐัแบบจารีีตเอาไว้ไ้ด้อ้ย่า่งไร พร้อ้ม ๆ  ไปกับัการสร้า้งอัตั
บุุคคลเพศชาย (Male Subject) ขึ้้�นมาใหม่่ เพื่่�อตอบสนองอุุดมคติิอัันจำเป็็นต่่อรััฐประชาชาติิ 

วััตถุุประสงค์์
บทความช้ิ้�นนี้�จะศึกึษาช่ว่งเวลาของการเริ่่�มต้้นบังคัับใช้น้ามสกุลุโดยรัฐัไทยในฐานะกลไกทางอำนาจ 

อัันกระทำต่่อปััจเจกบุุคคลและครอบครััว โดยนำแนวคิิดทฤษฎีีสตรีีนิิยมฝรั่่�งเศสว่่าด้้วยความแตกต่่างระหว่่าง
เพศ (Sexual Differences) ของลููซย์์ อิิริิกาเรย์์ ที่่�สัังคมไทยยัังไม่่คุ้้�นเคยมาศึึกษาปรากฎการณ์์ในอดีีต
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ระเบีียบวิิธีีการวิิจััย
ผู้้�เขีียนได้ใ้ช้ว้ิธิีีศึกึษาวิจิัยัเชิงิคุณุภาพโดยใช้ว้ิธิีีการวิจิัยัเชิงิประวัตัิศิาสตร์ ์(Historical Research) โดย

ค้น้คว้า้และศึึกษาจากเอกสารชั้้�นต้น้ (Primary Sources) จากหอจดหมายเหตุุแห่ง่ชาติิว่า่ด้ว้ยการจดทะเบีียน

นามสกุุล รวมเอกสารร่่วมสมััยอื่่�น ได้้แก่่ บทพระราชนิิพนธ์์ของพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หัว 

นอกจากนิ้้� ยังัมีีเอกสารชั้้�นรอง (Secondary Sources) ได้แ้ก่ ่หนังัสืือ บทความ วิทิยานิพินธ์ โดยใช้ก้ารอธิบิาย

เป็็นลัักษณะพรรณนาวิิเคราะห์์ (Analytical Description)

สรุุปผลและอภิิปรายผล
เนื้้�อหาในบทความน้ี้�ได้อ้าศัยัแนวคิดิว่า่ด้ว้ยปิิตาธิปิไตยของลูซูย์ ์อิริิกิาเรย์ ์(Luce Irigaray) นักัปรััชญา

สตรีีนิยมชาวฝรั่่�งเศสมาเป็็นกรอบในการพิจารณาการบังคับัใช้น้ามสกุลุของคนไทย ผ่า่น พ.ร.บ.ขนานนามสกุลุ 

พ.ศ.2456 ในอดีีต ซึ่่�งถอดแบบมาจากธรรมเนีียมชื่่�อบุุคคล (Naming Practice) ของชาวยุุโรปตะวัันตก ทั้้�งนี้้� 

อิิริิกาเรย์์ได้้วิิพากษ์ปรััชญาและวััฒนธรรมตะวัันตกมาตลอด โดยเชื่่�อว่่าระบบปรััชญาและวััฒนธรรมจากโลก

ตะวัันตกเป็็นวาทกรรมของเพศชาย และยัังกีีดกัันเพศหญิิงไปพร้้อมกัันด้้วย ทฤษฎีีใด ๆ อัันว่่าด้้วยอััตบุุคคล 

(Subject) จึึงมัักสอดคล้้องกัันกัับความเป็็นชาย [1] หรืือสร้้างได้้เพีียงอััตบุุคคลเพศชายเท่่านั้้�น จนอาจกล่่าว

ได้้ว่่า ปรััชญาตะวัันตกล้้มเหลวในการสร้้างทฤษฎีีว่่าด้้วยความเป็็นอััตบุุคคล (Subjectivity) ที่่�ยืืนยัันว่่าบุุคคล

ดำรงเพศอยู่่�เสมอ (Sexed Subject) อัันมีีพื้้�นฐานจากความแตกต่่างระหว่่างร่่างกายของเพศชายและหญิิง 

ซึ่่�งเป็็นความแตกต่างขั้้�นพื้้�นฐานที่่�สุุดของมนุุษย์์ จนทำให้้สัังคมปััจจุุบัันเป็็นสังคมที่่�มีีมโนทัศน์์แบบเพศเดีียว 

(Monosexual) หรืือเกิดิอัตับุคุคลที่่�มีีเพีียงหนึ่่�งเพศ (One-subject) นั่่�นคืือเพศชาย มิใิช่่สองเพศ (Two-subject) 

โดยอิิริิกาเรย์์มัักอธิิบายปรากฏการนี้� ด้้วยคำศััพท์์เฉพาะตััวจนรู้้�จักกันดีีกล่าวคืือ วััฒนธรรมตะวัันตกนั้้�นเป็็น

วัฒันธรรมในแบบ hom (m) osexual ซึ่่�งผู้้�ชายเป็็นฝ่ายแลกเปลี่่�ยนสินิค้าและผู้้�หญิงิ [2] ทั้้�งนี้้�สัังคมที่่�มีีอัตับุคุคล

เพีียงเพศเดีียวและเพศชาย (one-male subject) นั้้�น เกิิดจากพื้้�นฐานวิิธีีคิิดแบบมนุุษย์์นิิยมฝ่่ายเสรีีนิิยม 

(Liberal Humanist Subject) ซึ่่�งเชื่่�อว่่าอััตบุุคคลนั้้�นเกิิดจากตััวตนที่่�เป็็นปััจเจกภาพ (Individual Self) มีี

ลัักษณะเป็็นหน่่วยชีีวิิตอัันสมบููรณ์์ (Atomistic) มีีเจตจำนงเสรีี (Freewill) และยัังเป็็นผู้้�ดำรงอยู่่�เหนืือสถาบััน

ทางสัังคมและความผููกพัันใด ๆ [3] รวมทั้้�งร่่างกายมนุุษย์์เองด้้วย

วิิธีีคิิดในแบบเสรีีนิิยมพยายามจะอวดอ้้างว่่าได้้สร้้างมนุุษย์์ที่่�เป็็นกลาง (Neutral) ซึ่่�งมีีความเสมอ

ภาคหรืือเท่า่เทีียมกันัระหว่า่งมนุษุย์ท์ุกุหน่ว่ย แต่ท่ว่า่ความพยายามสร้า้ง “มนุษุย์ส์ากล” (Universal Human) 

ดัังกล่่าว เป็็นแค่่เพีียงความพยายามอำพรางความแตกต่่างของอััตบุุคล เพราะอััตบุุคคลที่่�อ้้างว่่า “เป็็นกลาง” 

ดัังกล่่าว ครอบคลุุมเฉพาะเพีียงคนผิิวขาว เพศชาย มีีอารยธรรม เป็็นชนชั้้�นกลาง มีีการศึึกษา ดำรงเพศวิิถีี

แบบหญิงิ-ชาย (Heterosexual) ยึดึถืือเหตุผุล และเป็็นคนสมประกอบ [4] ผู้้�อยู่่�นอกเหนืือจากนี้้�ถืือว่่า “เป็็นอื่�น” 

(Others) ย่่อมถููกผลัักออกไปจากศููนย์์กลางของสัังคม ในกรณีีทางเพศนั้้�น แนวคิิดเสรีีนิิยมเชื่่�อว่่าความ

เป็็นธรรมจะเกิิดขึ้้�นได้้ก็็ต่่อเมื่่�อปฏิิบััติิต่่อบุุคคลราวกับเขานั้้�น “ปลอดเพศ” จนเป็็นประหนึ่่�งมนุุษย์์สากลซึ่่�ง

เสมอเหมืือนกันั (Neutral) ซึ่่�งแตกต่า่งจากอิริิกิาเรย์ท์ี่่�เห็น็กลับักันัว่า่ ความเป็น็ธรรมจะเกิดิขึ้้�นเนื่่�องด้ว้ยปฏิบิัตัิิ

ต่่อมนุษุย์์ไปตามเพศ (Sexed subject) ของเขา/เธอที่่�แตกต่างกััน ด้้วยแนวคิดิดังักล่าวจึงึไม่่มีีมนุษุย์์ที่่�ปลอดเพศ

หรืือไร้้เพศโดยเด็็ดขาด อััตบุุคคลในสัังคมจึึงย่่อมประกอบด้้วยสองแบบ (Two-subject) ที่่�ไม่่อาจลดรููปเหลืือ

เพีียงหนึ่่�ง (One-subject) ได้้เสมอ อิริิกิาเรย์จึงึเป็็นตัวัแทนของนักัทฤษฎีีอันัโดดเด่่นในเรื่่�องแนวคิดความแตกต่าง
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แห่่งเพศ (Sexual difference) ของสตรีีนิิยมสำนัักฝรั่่�งเศส2 [5]
ภายใต้้วาทกรรมดัังกล่่าว เพศชายได้้สร้้างอำนาจและภาพตััวแทน (Representation) โดยจััดวาง

ให้้เพศชายเป็็นองค์์ประธาน (Subject) และเป็็นสากล (Universal) พร้้อมแสดงให้้เห็็นทััศนะแบบผู้้�ชายเป็็น
ศููนย์์กลาง (Phallocentric) ที่่�คอยกำหนดทุุกสรรพสิ่่�ง (รวมทั้้�งผู้้�หญิิง) ว่่าต้้องสอดสััมพัันธ์์กัับผู้้�ชาย เพื่่�อให้้
ผู้้�ชายครอบครองอััตบุุคคล (Subject) ณ ศููนย์์กลาง พร้้อมกัับปฏิิเสธความเป็็นอััตบุุคคลของผู้้�หญิิง (Female 
Subjectivity) เพ่ื่�อผลักัไสให้้เธอไปสู่่�สถานะของรูปูวััตถุ/ุผู้้�ถูกูกระทำ (Object) โดยอิิริกิาเรย์ได้้เสนอสิ่่�งที่่�เรีียกว่า 
“กระบวนการสร้า้งภาพสะท้อ้นตัวัตน” (Specularisation) ซึ่่�งเป็น็กลไกของการก่อ่รูปูอัตัตา (Ego) โดยเฉพาะ
ตัวัตนในทางเพศ (Sexed Embodiment) ที่่�เกิดิจากการสะท้้อนภาพตััวตนผ่า่นกระจกเงา (Mirroring Process) 
การฉายภาพ (Projection) ตััวตนในกระจกเงาเป็็นการผลัักดัันหรืือสร้้างความเป็็นอััตบุุคคล (Subjectivity) 
ตามแนวทางทฤษฎีีจิิตวิิเคราะห์์ สำหรัับอิิริิกาเรย์์แล้้วกระบวนการดังกล่าวเกิิดขึ้้�นได้้เฉพาะเพศชายเท่่านั้้�น 
ความเป็น็อัตับุคุคลของเพศชาย (Male Subjectivity) ที่่�ปรากฏภาพสะท้อ้นตัวัตนบนกระจกเงา สามารถสร้า้ง
ตััวตนอัันเป็็นหนึ่่�งเดีียว (Unified Self) หรืือก่่อเกิิดปััจเจกภาพได้้สำเร็็จ อุุปมาว่่าด้้วยกระจกทำให้้อััตบุุคคล
เพศชายสามารถฉายภาพตััวตน (Ego) รวมทั้้�งแรงปรารถนาของตััวเองออกไปยัังโลกรอบตััวได้้ ส่่วนผู้้�หญิิงนั้้�น
เป็็นเพีียงวััตถุุหรืือสสาร (The matter) ที่่�ประกอบกัันเป็็นบานกระจกเงาที่่�คอยเกื้้�อกููลผู้้�ชาย และได้้ซ่่อนเร้้น
ภาพสะท้้อน (Reflection) ของเธอไว้้ ดัังนั้้�นเธอจึึงไม่่อาจมองเห็็นตััวเองได้้ อััตบุุคคลเพศชายจึึงได้้สร้้างโลก
อันัเป็น็เนื้้�อเดีียว (Sameness) ขึ้้�นมา ด้ว้ยเหตุนุี้้� ผู้้�หญิิงจึงึไม่เ่คยปรากฎว่า่เป็น็อัตับุคุคลโดยสมบูรูณ์ ์กระจกเงา
จึงึเป็น็เพีียงการแสดง (Display) ถึงึความเป็น็ผู้้�ชำนาญ/ความเป็็นเจ้า้นาย (Mastery) โดยไม่่อาจมองเห็็นความ
แตกต่่าง (Difference) ได้้ เพราะถ่่ายสะท้้อนได้้แต่่อััตบุุคคลแบบเดีียวกััน (Self-same Subject) [6]

สืืบเนื่่�องจากการสร้้างความเป็็นอััตบุุคคลชายข้้างต้้น อิิริิกาเรย์์ได้้ระบุุชััดเจนว่่า วััฒนธรรมชายเป็็น
ใหญ่่หรืือปิิตาธิิปไตยเกิิดขึ้้�นเมื่่�อการสืืบวงศ์์สกุุล (Genealogy) ทั้้�งของชายและหญิิงถููกยุุบรวมเหลืือเพีียงการ
สืืบวงศ์ต์ระกูลูเพีียงฝ่า่ยเดีียว นั่่�นคืือฝ่า่ยชาย (Paternal Genealogy) โดยยอมรับันับัถืือการลำดับัวงศ์ต์ระกูลู
จากบิดิาสู่่�บุตรชายว่า่เป็น็แกนหลักัของสังัคม รวมทั้้�งการประชันัแข่ง่ขันักันัระหว่า่งพี่่�น้อ้งชายด้ว้ย [7] อันัหมาย
ถึงึการยอมรับัสายสัมัพันัธ์กับัทางฝ่า่ยบิดิาอย่า่งเป็น็ทางการ ให้เ้ข้า้มาทดแทนความสัมัพันัธ์ทางร่า่งกายกับัแม่่
ตั้้�งแต่่แรกเกิิด หรืือยิ่่�งไปกว่่านั้้�นคืือการเข้้ามาแทนที่่�มดลููกของแม่่ โดยอิิริิกาเรย์์ยกตััวอย่่างนิิทานเรื่่�องถ้้ำของ
เพลโตมาตีีแผ่ใ่ห้้เห็็นว่า การปลดปล่่อยตััวมนุษุย์์ออกจากถ้้ำเพื่่�อไปหาแสงสว่่างเบื้้�องนอก คืือการปฏิิเสธครรภ์
หรืือมดลููกของมารดา หรืือปฏิิเสธภาพตััวแทน (Representation) อื่่�นใดทั้้�งหมดที่่�ผููกพัันกัับความเป็็นแม่่

ทั้้�งนี้้� ภายใต้้คำอธิิบายถึึงกำเนิิดระบอบปิิตาธิิปไตยของอิิริิกาเรย์์ ทำให้้ผู้้�วิิจััยเชื่่�อว่่า พ.ร.บ.ขนาน
นามสกุุล พ.ศ.2456 ของไทย ได้้สถาปนาธรรมเนีียมใหม่่ นั่่�นคืือการกำหนดให้้การสืืบสายโลหิิตทางฝ่่ายชาย
เป็็นการสืืบสายเลืือดที่่�ถููกต้้องอย่่างเป็็นทางการ โดยบััญญััติิกฎหมายรัับรองไว้้ “สายสััมพัันธ์์” ระหว่่างผู้้�ชาย
แต่่ละรุ่่�น อันัถูกูนามสกุลุร้้อยโยงเข้้าด้้วยกันั จนเข้้ามาแทนที่่�ความสัมัพันัธ์ความระหว่่างแม่่กับัลูกู ๆ  ผ่่านร่างกาย 
ผ่่าน “สายสะดืือ” จากแม่่ถึึงลููกเมื่่�อแรกกำเนิิด 

2 แนวคิิดความแตกต่่างแห่่งเพศ (Sexual difference) มัักถููกระบุุว่่ากำเนิิดจากสำนัักคิิดโครงสร้้างนิิยมฝรั่่�งเศส (French 

Structuralism) โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งนัักทฤษฎีีสตรีีนิิยมหญิิงฝรั่่�งเศส ซึ่่�งงานของลููซย์์ อิิริิกาเรย์์นั้้�นโดดเด่่นสุุด ขณะที่่�นัักทฤษฎีี

สตรีีนิิยมที่่�เชื่่�อในแนวคิิดเพศสถานะ (Gender) นั้้�น คืือนัักวิิชาการจากสหรััฐฯ เป็็นหลัก นัักทฤษฎีีความแตกต่่างแห่่งเพศ

เชื่่�อว่่า “เพศ” ถููกกำหนดด้้วยกระบวนการของจิิตไร้้สำนึึก (Unconscious Process) ขณะที่่� “เพศ” ของนัักวิิชาการสหรััฐฯ 

ถููกประกอบสร้้างโดยสัังคมและวััฒนธรรม ดูู [5].
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คำสั่่�งของอาณาจัักรนี้้�ได้้บััญญััติิไว้้ว่่า เมื่่�อได้้ตั้้�งชื่่�อเฉพาะ (Nom) ให้้แก่่เด็็กแล้้ว ชื่่�อนั้้�นจะ

ได้้เข้้าไปแทนที่่�สััญลัักษณ์์แห่่งกำเนิิดอัันเปลี่่�ยนรููปมิิได้้ นั่่�นคืือ สะดืือ (Nombril) ชื่่�อสกุุลหรืือแม้้แต่่

ชื่่�อตััวหรืือชื่่�อถููกตั้้�งไว้้แล้้ว จะกลายเป็็นสิ่่�งที่่�มาทดแทนป้้ายชื่่�อระบุุตััวตนแต่่เริ่่�มแรกที่่�โดนถอดออก

ไป กล่่าวคืือ แผลเป็็นที่่�เกิิดจากการตััดสายสะดืือ ชื่่�อสกุุลหรืือแม้้แต่่ชื่่�อตััวจะเลื่่�อนไหลเข้้าสวมทัับ

ร่่างกายประหนึ่่�งเสื้้�อผ้้า ไม่่ต่่างจากป้้ายชื่่�อระบุุตััวตนภายนอกร่่างกาย [8]

ราชอาณาจัักรสยามได้้เปิิดพื้้�นที่่�หรืือกำหนดสนามของความสััมพัันธ์ระหว่่างผู้้�ชายกัับผู้้�ชายขึ้้�นใหม่่ 

นั่่�นคืือวงศาวิิทยาหรืือการสืืบสายสกุุลข้้างบิิดา (Paternal Genealogy) ที่่�มาพร้้อมกัับธรรมเนีียมชื่่�อบุุคคล 

(Naming Practice) แบบแผนใหม่่ ที่่�ไม่่เคยมีีมาก่่อน นั่่�นคืือ “นามสกุลุ” ในที่่�นี้้�ผู้้�วิจัิัยได้้พิจิารณาว่่าการกำหนด

ให้้อััตบุุคคลสยามใช้้นามสกุุลนั้้�นถืือเป็็น“กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตััวตน” นามสกุุลถืือเป็็นเงาสะท้้อนที่่�

แสดงให้้เห็็นความปรารถนาอัันแรงกล้้า ที่่�จะสืืบทอดการดำรงอยู่่�ของวงศ์์ตระกููลให้้ยืืนยาวนาน ซึ่่�งหนึ่่�งใน

ตระกููลเหล่่านั่่�นคืือ “ราชวงศ์์จัักรีี” ของพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้าเจ้้าอยู่่�หัว ผู้้�ให้้กำเนิิดนามสกุุลผ่่าน

กฎหมายฉบัับนี้้�นั่่�นเอง [9]

ด้้วยเหตุุน้ี้�จึึงปฏิิเสธไม่่ได้้ว่่า “ภาษา” โดยเฉพาะ “ภาษาเขีียน” เป็็นเครื่่�องมืือสำคััญในการจด

ทะเบีียนนามสกุลุตามกฎหมายขนานนามสกุลุ พ.ศ.2456 ดังันั้้�น “ภาษา” จึงึเป็็นตัวแทนระบบสััญลัักษณ์ข์อง

ฝ่า่ยพ่อ่ เด็ก็เติบิโตขึ้้�นมาใน “นาม (สกุลุ)” ของบิดิา ซึ่่�งแทรกตัวเข้า้มาระหว่า่งความสัมัพันัธ์แม่ก่ับัลูกู ซึ่่�งดำเนินิ

มาตั้้�งแต่ค่วามสััมพัันธ์จากทารกในครรภ์ ซึ่่�งมิใิช่ค่วามสััมพันัธ์ทางกายภาพเท่่านั้้�น แต่เ่ป็็นความสััมพัันธ์ระหว่่าง 

“เรา” (แม่่) และตััวตนภายในเรา (ทารกในครรภ์์) ที่่�สื่่�อสารกัันด้้วย “เสีียง” อัันเป็็นสััมผััสระหว่่างจิิตวิิญญาณ 

มิิใช่่คำพููด ภาษา หรืือเหตุุผล (Logos) รวมทั้้�งภาษาแบบผู้้�ชาย [10] แต่่เมื่่�อเจริิญเติิบโตขึ้้�น เด็็ก ๆ  จำต้้องผละ

ออกจากความสััมพัันธ์์กัับแม่่ เพื่่�อก้้าวเข้้าสู่่�ชีีวิิตในทางสัังคมหรืืออารยธรรม “นามสกุุล” ของบิิดาจึึงเป็็นหนึ่่�ง

ในองค์์ประกอบทางภาษา หรืือเป็็นรููปสััญญะให้้เด็็กตระหนัักในตััวตน และประกอบสร้้างความเป็็นอััตบุุคคล 

(Subjectivity) ของตััวเองขึ้้�น ด้้วยการเรีียนรู้้�ผ่่านภาษามนุุษย์์ กลไกดัังกล่่าวนี้้� เด็็ก ๆ ไม่่อาจปฏิิเสธได้้เพราะ

จำต้้องเรีียนรู้้�ตััวเอง โลก และผู้้�อื่่�น [11]

จากสมมติิฐานข้้างต้้น ผู้้�วิิจััยตระหนัักว่่า พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ได้้สร้้างระบบสััญลัักษณ์์

เพื่่�อระบุุอััตลัักษณ์์บุุคคลแบบใหม่่ขึ้้�น แทนการ “สัักเลก” ในอดีีต ซึ่่�งค่่อย ๆ สููญสลายไปกัับระบบไพร่่3 [12] 

เพื่่�อสร้้างตััวตน “คนสมััยใหม่่” (ซึ่่�งประกอบด้้วยชื่่�อบุุคคลและชื่่�อสกุุล) ให้้เกิิดขึ้้�นกัับบุุคคลสััญชาติิไทยในช่่วง

ก่่อสร้้างรััฐประชาชาติิ พร้้อมกลัับสร้้างหน่่วยสัังคมที่่�เรีียกว่่า “ครอบครััว” ขึ้้�น4 [13] และยัังเป็็นการสถาปนา
ครอบครัวัในแบบปิิตาธิปิไตยอย่่างเป็็นทางการอีีกด้วย เพราะได้้สร้้างการสืืบวงสาข้้างบิดิา (Paternal Genealogy) 

ตามนิิยามของอิิริิกาเรย์์ขึ้้�น ผู้้�วิิจััยได้้ทบทวนสถานการณ์์เม่ื่�อเริ่่�มบัังคัับใช้้นามสกุุลในอดีีต ผ่่านหลัักฐานทาง
ประวััติิศาสตร์์ โดยนำมาอภิิปรายภายใต้้กรอบแนวคิิดข้้างต้้น เพื่่�อชี้้�ให้้เห็็นการสร้้างอััตบุุคคล (Subject) หรืือ

ความเป็็นพลเมืืองสยาม ที่่�เกิิดขึ้้�นในยุุคของการก่่อร่่างสร้้างรััฐสมััยใหม่่ ไปพร้้อม ๆ กัับความพยายามรัักษา
อุดุมการณ์ข์องรัฐัแบบจารีีตที่่�เป็น็สังัคมแบบมีีช่ว่งชั้้�น รวมทั้้�งการสร้า้งอัตับุคุคลแบบใหม่ข่ึ้้�นมาในแบบของอัตั

บุุคคลเพศชาย เพื่่�อตอบสนองอุุดมคติิใหม่่ ๆ อัันจำเป็็นต่่อรััฐประชาชาติิ เช่่น ความเจริิญรุ่่�งเรืือง หรืือให้้ชาย

3	รััชกาลที่่� 6 ทรงยกธรรมเนีียม “เลกสม” ในอดีีต ซึ่่�งเป็็นการรวมคนว่่าเป็็นข้้าในกรมเดีียวกััน ว่่าไม่่ต่่างจากธรรมเนีียมการรวม

คนด้้วย “แซ่่” แบบคนจีีน ซึ่่�งเป็็นธรรมเนีียมของคนสมััยเก่่า ดูู [12]
4	ความเข้า้ใจของคนไทยที่่�ว่่า “ครอบครัวั” หมายถึงึคนร่ว่มสายเลืือดหรืือเป็น็ญาติกิันั เป็น็แนวคิดิที่่�เพิ่่�งเกิดิได้ไ้ม่น่านนักั ดู ู[13]
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เป็็นใหญ่่เหนืือหญิิง เป็็นต้้น
	 อย่่างไรก็ต็าม ผู้้�วิจิัยัมิไิด้้เป็็นคนแรกที่่�ศึกึษา พ.ร.บ.ขนานนามสกุลุ พ.ศ.2456 และพระราชประสงค์์ของ
รชกาลที่่� 6 ในการให้้กำเนิดินามสกุลุ โดยธเนศ วงศ์์ยานนาวา [14] ชี้้�ให้้เห็น็ว่าระบบนามสกุลุที่่�เกิดิขึ้้�นใหม่่นั้้�น 
เป็็นระบบการจััดจำแนกประเภท (Classification) บุุคคลแบบใหม่่ ที่่�ช่่วยลดทอนอำนาจทางการทหาร หรืือ
เครืือข่่ายอำนาจของ “กรม” หรืือขุุนนางยุุคเก่่า ที่่�ดำเนิินผ่่านการจััดการบุุคคลใต้้ปกครองในระบบไพร่่ โดย
นอกจากนั้้�นแล้้ว นามสกุุลได้้เริ่่�มนิิยามครอบครััวให้้อิิงกัับความสััมพัันธ์ทางสายเลืือด เนื่่�องด้้วยคนไทยอาจ
สร้้างสายสััมพัันธ์์แบบ “เครืือญาติิเทีียม ๆ” ได้้ไม่่จำกััด เพีียงแค่่อยู่่�อาศััยใต้้หลัังคาเดีียวกััน หรืือผ่่านคำเรีียก
เครืือญาติ ิเช่่น “พี่่�” หรืือ “น้้อง” เป็็นต้น เม่ื่�อความสัมัพันัธ์หดแคบเหลืือเพีียงสายเลืือดแล้้ว ก็ย่็่อมจำกััดเครืือข่่าย
อำนาจแบบผู้้�ใหญ่่อุุปถััมภ์์ผู้้�น้้อยไปโดยปริิยาย ธเนศยัังบรรยายถึึงพระราชประสงค์์ของรััชกาลที่่� 6 ในการให้้

กำเนิิดครอบครััวว่่า ผู้้�ที่่�สัังกััดครอบครััวเดีียวกัันย่่อมเกิิดความสััมพัันธ์์อัันใกล้้ชิิด เพราะนามสกุุลอิิงกัับความ

เสน่ห่า และเป็น็ต้น้แบบของไมตรีีจิติระหว่า่งผู้้�ปกครองกับัผู้้�ใต้ป้กครอง ที่่�มิไิด้เ้กี่่�ยวพันักับัการรบทัพัจับัศึกึตาม

ระบบการจััดจำแนกประเภทแบบ “เลกสม” ซึ่่�งเป็็นการจััดกลุ่่�มคนตามผู้้�ที่่�เป็็นหััวหน้้าหรืือเจ้้าสัังกััดอีีกต่่อไป 

นามสกุุลจึึงเป็็นกลไกทางการเมืืองชนิิดใหม่่เพื่่�อสร้้างอััตลัักษณ์์ให้้กัับชาวสยาม แต่่กลัับแบ่่งแยกระหว่่าง

ครอบครััวหรืือตามชาติิกำเนิิดให้้เด่่นชััดกว่่าที่่�เคย โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง เมื่่�อรััชกาลที่่� 6 ได้้สถาปนา “นามสกุุล

พระราชทาน” ขึ้้�น ก็ไ็ด้้กลายเป็็นเหมืือนเครื่่�องหมายบ่ง่ชี้้�ชนชั้้�นอภิิสิทิธิิชน และสะท้อ้นภาพของผู้้�สามารถเข้า้

ถึึงศููนย์์กลางอำนาจได้้ไม่่มากก็็น้้อย

ทว่่านามสกุลุในฐานะกลไกทางการเมืืองตามที่่�ธเนศนำเสนอนั้้�น อ้้างอิงิข้้อมูลูเฉพาะบทพระราชนิพินธ์ 

“เปรีียบนามสกุลุกับัชื่่�อแซ่”่ และกฎหมายขนามนามสกุลุ พ.ศ.2456 ซึ่่�งเป็น็ตัวแทนฝ่ายรัฐั และยังัขาดมิติิเิรื่่�อง

เพศสถานะ (Gender) รวมทั้้�งสะท้้อน “เสีียง” จากผู้้�ถููกบัังคัับใช้้ อัันเนื่่�องจากได้้การสถาปนาระบบนามสกุุล

ได้้เข้้าไปยุ่่�งเกี่่�ยวกับเรื่่�องที่่�อาจถืือว่่าเป็็น “เรื่่�องส่่วนตััว” ของคนในครอบครััว โดยปรากฏเป็็นหลัักฐานเก็็บ

รัักษาไว้้ที่่�หอจดหมายเหตุุแห่่งชาติิ ที่่�ผู้้�วิิจััยมุ่่�งหมายนำเสนอข้้อมููลส่่วนนี้้�ให้้ปรากฎต่่อไป

ก่่อนเกิิดนามสกุุล: การเมืืองเรื่่�องครอบครััวภายใต้้แรงกดดััน

พ.ร.บ.ขนามนามสกุุล พ.ศ.2456 ในรััชสมััยพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว อาจเป็็นหนึ่่�ง

ในเครื่่�องมืือเพื่่�อต้า้นทานแรงกดดันัของจักัรวรรดินิิยิม เพื่่�อใช้เ้ป็น็เครื่่�องบ่ง่ชี้้�ตัวัตนคนสยามว่า่เป็น็ชาติทิี่่�เจริญิ

แล้้ว เทีียบเท่่ามหาอำนาจตะวัันตก ในฐานะพระมหากษัตัริยิ์ ์รััชกาลที่่� 6 ย่อ่มสำนึึกพระองค์ว์่า่ จำต้อ้งอำนวย

ประโยชน์์สุุขและสร้้างความก้้าวหน้้าอัันศิิวิิไลซ์์ให้้แก่่สัังคม เพราะพระมหากษััตริิย์์คืือเสาหลัักในการปกครอง 

เป็็นผู้้�มีีหน้้าที่่�ที่่�จะกำหนดวิิถีีทางประวััติิศาสตร์์ให้้ก้้าวหน้้าเป็็นเส้้นตรงสู่่�อนาคต ควบคู่่�ไปกัับการสืืบทอด

ราชวงศ์์จัักรีีให้้ยืืนยาวตามการสืืบสายโลหิิต [15] หนึ่่�งในความศิิวิิไลซ์์นั้้�นก็็คืือแรงกดดัันให้้สยามยกเลิิก

ธรรมเนีียมครอบครััวแบบ “ผััวเดีียวหลายเมีีย” ซึ่่�งเริ่่�มต้้นจาก “ภายนอก” อัันได้้แก่่ประเทศจัักรวรรดิินิิยม
ทั้้�งหลาย และต่่อมาก็็จาก “ภายใน” อันัได้แ้ก่ช่นชั้้�นกลางที่่�เริ่่�มปรากฏตััวขึ้้�น ตามการคลี่่�คลายและเปลี่่�ยนแปลง
จากสัังคมแบบรััฐจารีีตเป็็นลำดัับ

	กฎ หมายผััวเดีียวเมีียเดีียวเข้้ามาสู่่�พระราชอำนาจของรััชกาลที่่� 6 ใน พ.ศ.2456 ปีีเดีียวกัับการ

ประกาศใช้้ พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 อย่่างประจวบเหมาะพอดีี กรมพระสวััสดิิวััดนวิิศิิษฎ์์ อธิิบดีีศาล
ฎีีกา ในฐานะผู้้�รับัผิดิชอบแปลร่า่งกฎหมายครอบครัวัที่่�กรรมการร่างกฎหมายชาวต่างชาติยิกร่างขึ้้�นเป็น็ภาษา
อัังกฤษให้้เป็็นภาษาไทย ได้้ทำบัันทึึกลงวัันที่่� 30 พฤษภาคม พ.ศ.2456 กราบบัังคมทููลให้้ยกเลิิกกฎหมายเก่่า 
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“ผััวเดีียวหลายเมีีย” อัันล้้าสมััยเสีีย หากสยามยัังยอมรัับกฎหมายที่่�ยิินยอมให้้มีีเมีียน้้อยต่่อไป ก็็จะเป็็นเหตุุ
ให้้ต่่างประเทศตำหนิิเอาได้้ว่่า ประเทศเรามีีภููมิิธรรมต่่ำต้้อย ไม่่เสมอภาคเท่่าเทีียมกัับประเทศตะวัันตก แต่่
พระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััวทรงมีีพระราชบัันทึึกคััดค้้านกลัับไปว่่า จะถืือว่่าสยามมีีภููมิิธรรมหรืือ
วััฒนธรรมต่่ำกว่่าประเทศตะวัันตกมิิได้้ เพราะพุุทธศาสนาไม่่ห้้ามธรรมเนีียมมีีเมีียหลายคน หากเรายอมรัับ
เช่่นนั้้�นก็็เท่่ากัับยอมรัับว่่าภููมิิธรรมแห่่งพระพุุทธศาสนาต่่ำต้้อยกว่่าคริิสต์์ศาสนา สุุดท้้ายแล้้วพระองค์์ยััง
ย้้อนว่่า หากรัับรููปแบบครอบครััว “ผััวเดีียวเมีียเดีียว” มาใช้้ทางรููปนััย ก็็จะกลายเป็็น “กฎหมายลวงโลก” 
ไปเสีีย เพราะไม่่อาจปฏิิบััติิได้้จริิง แต่่สุุดท้้ายทรงยอมรัับว่่า หากต้้องรัับธรรมเนีียมครอบครััวแบบตะวัันตกมา
ใช้้ด้้วยเหตุุทางการเมืืองเสีียแล้้ว ก็็ควรวางหลัักการให้้เหมาะสมและสะดวกแก่่คนหมู่่�มาก วิิวาทะดัังกล่่าวจบ
ลงด้้วยมติิที่่�ประชุุมเสนาบดีีวัันที่่� 9 มิิถุุนายน พ.ศ.2456 ให้้ทอดเวลาตััดสิินใจออกไปก่่อน และสุุดท้้ายเรื่่�องก็็

เงีียบหายไปจวบจนสิ้้�นรััชสมััย [16] 

อย่่างไรก็็ตาม ในช่่วงก่่อนถึึงวัันที่่� 9 มิิถุุนายน พ.ศ.2456 เพีียงไม่่กี่่�เดืือน รััฐบาลในระบอบ

สมบููรณาญาสิิทธิิราชย์ได้้ประกาศใช้ ้พ.ร.บ.ขนานนามสกุลุ พ.ศ.2456 ลงในราชกิจจานุุเบกษาวัันที่่� 22 มีีนาคม 

พ.ศ.2455 และให้้บัังคัับใช้้เป็็นกฎหมายในวัันที่่� 1 กรกฎาคม พ.ศ.2456 (แม้้ภายหลัังจะเลื่่�อนออกไปก็็ตาม) 

ที่่�สำคัญัก็ค็ืือเป็น็การประกาศบังัคับัใช้ก้ฎหมายดังักล่า่วพร้อ้มกับั พ.ร.บ.สััญชาติ ิพ.ศ.2456 จนทำให้้ความเป็็น

คนไทย/สยามและนามสกุุลของอััตบุุคคลชาวไทยเกิิดขึ้้�นพร้้อมกััน

	 แม้ว้่า่พระบาทสมเด็็จพระมงกุฎุเกล้าเจ้า้อยู่่�หัวปฏิิเสธกฎหมายผััวเดีียวเมีียเดีียว ที่่�ถูกูยกร่างขึ้้�นบ้าง

แล้ว้จากกรรมการร่า่งกฎหมายชาวต่า่งชาติ ิทั้้�งทรงทราบดีีว่า่ สถานะของผู้้�หญิงิคืือหนึ่่�งในดัชันีีวัดัความศิวิิไิลซ์์

ของประเทศ [16] ทว่่ากฎหมายขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ซึ่่�งได้้ประกาศใช้้ในห้้วงเวลาไล่่เลี่่�ยกัับการยับยั้้�ง

กฎหมายผััวเดีียวเมีียเดีียวนั้้�น ไม่่ปรากฏหลัักฐานใด ๆ  ว่า่เคยถููกยกร่างเป็็นภาษาอัังกฤษหรืือภาษาต่่างประเทศ

อื่่�นใด จนอาจกล่าวได้้ว่่าเป็็นกฎหมายที่่�ปลอดจากอำนาจจัักรวรรดินิิยมในระดัับหนึ่่�ง เม่ื่�อพิิจารณากฎหมาย

ฉบัับนี้้�ไปพร้้อมกัับบทพระราชนิิพนธ์์ “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อแซ่่” พระองค์์เชื่่�อว่่า พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล 

พ.ศ.2456 จะทำหน้้าที่่�เป็็น “กฎหมายครอบครััว” ได้้อย่่างก้้าวหน้้า ทัันสมััย และนำพาประเทศไทยสู่่�ความ

ศิิวิิไลซ์์ไม่่แพ้้กฎหมายครอบครััว “ผััวเดีียวเมีียเดีียว” เลย

ทั้้�งนี้้� พระบาทสมเด็จ็พระมงกุฎุเกล้า้เจ้า้อยู่่�หัวัทรงเจริญิเติบิโตและเล่า่เรีียนในประเทศอังักฤษ ย่อ่ม

คุ้้�นชิินและซึึมซัับธรรมเนีียมของประเทศเจ้้าอาณานิิคมตั้้�งแต่่พระเยาว์์ จึึงเลืือกธรรมเนีียมช่ื่�อบุุคคลดัังกล่าว 

“นำเข้้า” มาใช้้ในสยาม และเพื่่�อใช้้เป็็นเกณฑ์์วััดความเจริิญก้้าวหน้้าของสัังคมไทย โดยเลืือกใช้้วิิธีีบััญญััติิเป็็น

กฎหมายเฉกเช่่นกฎหมาย “ผััวเดีียวเมีียเดีียว” ซึ่่�งกำลัังยกร่่างในตอนนั้้�น ด้้วยเหตุุนี้้�ครอบครััวจึึงเป็็น “เวทีี” 

ของการต่อรองต่่อการสร้้างสถานะความเป็็นสมััยใหม่่ ที่่� “คนใน” เลืือกหยิิบใช้้เคร่ื่�องมืือที่่�เป็็นของประเทศ

จักัรวรรดิมิาใช้้งานเสีียเอง จนเกิิดเป็็นเงื่่�อนไขที่่� Tamaro Loos เรีียกว่า “สภาวะสมััยใหม่่ทางเลืือก” (Alternative 

Modernity) นั่่�นเอง [17]

กำเนิิดนามสกุุล: วาทกรรมว่่าด้้วยความเจริิญ
	 งานเขีียนช้ิ้�นสำคััญและเป็็นชิ้้�นเดีียวที่่�ช่่วยอธิิบายขยายความการบัญญััติิกฎหมายขนานนามสกุุล 
พ.ศ.2456 ของพระบาทสมเด็จ็พระมงกุุฎเกล้าเจ้้าอยู่่�หัวัก็ค็ืือ บทพระราชนิพินธ์เรื่่�อง “เปรีียบนามสกุลุกับัชื่่�อแซ่่” 
โดยพระองค์์ทรงชี้้�ให้้เห็็นว่่าการใช้้นามสกุุลเป็็นธรรมเนีียมของหมู่่�ชนผู้้�เจริิญรุ่่�งเรืืองแล้้ว พร้้อมอาศััยความรู้้�
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ทางชาติิพัันธุ์์�วรรณาตามแบบจัักรวรรดิินิิยมในยุุคนั้้�น หรืือ “ความรู้้�ทางโลก” มาอธิิบายถึึงความจำเป็็นของ
การบัังคัับใช้้นามบุุคคลแบบใหม่่ ซึ่่�งแตกต่่างอย่่างสิ้้�นเชิิงกัับการยกเหตุุผลเพื่่�อปกป้้องครอบครััว “ผััวเดีียว
หลายเมีีย” ที่่�ยัังอิิงกัับภููมิิธรรมทางพระพุุทธศาสนา ความเจริิญรุ่่�งเรืืองหรืือความศิิวิิไลซ์์ใน “เปรีียบนามสกุุล
กับัช่ื่�อแซ่่” จึงึมิิใช่่การดำรงอยู่่�ในศูนย์กลางแห่่งจัักรวาลวิทิยาแบบฮินิดู-พุุทธ แต่่ดำเนิินไปเป็็น “เส้้นตรง” ตามทฤษฎีี
วิิวััฒนาการของวิิชามานุุษยวิิทยา โดยพระองค์์ถึึงกัับทรงนามปากกาในบทความนี้้�ว่่า “ไทยศรีีวิิไลย” อีีกด้้วย

การที่่�คนหลาย ๆ คนได้้รวมกัันเข้้าตั้้�งเป็็นคณะ ซึ่่�งจีีนเรีียกว่่า “แซ่่” สก๊๊อตเรีียกว่่า “แคลน” และ
อังักฤษเรีียกว่า่ “ไตรบ์” ได้้บังัเกิดิขึ้้�นในสมััยเมื่่�อคนยังัไม่ถ่ึงึซึ่่�งความรุ่่�งเรืือง (ซิิวิไิลซ์)์ บริบูิูรณ์ ์ยังัไม่รู่้้�
จัักรักษาธรรมจริิยาอัันมีีเมตตาต่่อกัันเป็็นที่่�ตั้้�ง ยัังต่่างคนต่างรบพุ่่�งฆ่่าฟัันกันเพ่ื่�อแย่่งอาหารกัันกิน 
แย่่งที่่�กัันอยู่่� และแย่่งชิิงผู้้�หญิิงกััน [12]

	 หลักัหมายหนึ่่�งในการแบ่่งแยกกลุ่่�มคนที่่�ยังัไม่่เจริญิรุ่่�งเรืืองของพระองค์์ ด้้วยองค์์ความรู้้�จากตะวัันตก
ก็ค็ืือ “แย่่งชิงิผู้้�หญิงิกันั” จนดูเูหมืือนว่าสอดรับัไปกับัจุดุเริ่่�มต้้นปิตาธิปิไตยของอิริิกิาเรย์ กล่าวคืือการพรากผู้้�หญิงิ
จากมารดาและครอบครััวเพื่่�อสู่่�วงศาคณาญาติิ (Genealogy) ของฝ่่ายสามีี โดยเริ่่�มแรกนั้้�นจะถููกทำให้้เขาใจ
ว่า่เป็น็การลักัพาตัวั หรืือชักัพาผู้้�หญิงิไปโดยชายคนรักั (Man-lover) ขณะสงครามหรืือการรบพุ่่�งฆ่า่ฟันัระหว่า่ง
ผู้้�ชายก็เ็ป็น็เพื่่�อยึดึคืืนผู้้�หญิงิ ที่่�ถูกูปล้น้ชิงิตัวัไป เพื่่�อนำเธอกลับัคืืนสู่่�ชุมุชนแรกเกิดิของเธอ [8] ด้ว้ยเหตุนุี้้�ระบบ
สัังคมจึึงกำหนดให้้ผู้้�หญิิงเป็็นวััตถุุหรืือผู้้�ถููกรัับการกระทำ ส่่วนผู้้�ชายเป็็นองค์์ประธาน ผู้้�กระทำ หรืืออััตบุุคคล 

ใน “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อแซ่่” รััชกาลที่่� 6 ทรงพยายามโน้้นน้้าวชัักจููงว่่า “แซ่่” ของคนจีีนนั้้�นเป็็น
เครื่่�องหมายแสดงความล้้าหลััง เป็็นธรรมเนีียมของคนรุ่่�นเก่่าที่่�นิิยมซ่่องสุุมรวมตััวเป็็นพวกเดีียวกััน เพื่่�อช่่วย
เหลืือซึ่่�งกันัและกันั แต่ม่ิไิด้เ้ป็น็คนร่ว่มสายโลหิติเดีียวกันั หรืือเป็น็ญาติกิันัแต่อ่ย่า่งไร พวกเขาเหล่า่นั้้�นจึงึผูกูพันั
กัันด้้วยอำนาจและความหวาดหวั่่�นว่่าจะมีีผู้้�อื่�นมาทำร้้าย และคนต่างแซ่่ก็็ถืือว่่าเป็็นคนต่่างพวกกัน รบราฆ่่า
ฟัันกััน วิิธีีการใช้้ “แซ่่” ของจีีน “แคลนเนม” ของสก๊๊อต และ “โตเตม” ของอิินเดีียแดง เป็็นวิิธีีที่่�คิิดขึ้้�นเพื่่�อ
ความสะดวกในยุุคโบราณ “อัันยัังมิิได้้มีีประเพณีีที่่�รวบรวมชนภาษาเดีียวกัันเป็็นปึึกแผ่่นอัันเดีียวกัันเป็็นชาติิ 
(เนชััน)” (เน้้นคำโดยผู้้�วิิจััย) [12]
	 ธรรมเนีียมแต่่เดิมิอันัล้าหลังัไม่่ว่่าจะเป็็น “แซ่่” ของคนจีีน “แคลนเนม” ของคนสก๊อ๊ต และ “โทเท็ม็” 
ของอิินเดีียแดง รวมทั้้�ง “เลกสม” ในระบบไพร่่ของไทย เป็็นเพีียงการรวบรวมสมาชิิกเพื่่�อช่่วยกันัต่อสู้้�กับัศัตัรูู
และช่่วยเหลืือกัันระหว่่างพวกพ้อง แต่่ในขณะเดีียวกัน ภายในกลุ่่�มพวกคนที่่�ถืือแซ่่กลับมัักคิดร้้ายต่่อผู้้�ปกครอง 
เหตุเุพราะมิิใช่ญ่าติกิันั มิไิด้ม้ีีความรักัใคร่แ่ก่่กันัอย่า่งแท้้จริงิ แต่่เป็น็คนร่ว่มซ่อ่งกันัเพื่่�อแสวงหาประโยชน์ด์้ว้ย
กััน ดัังนั้้�น ชื่่�อแซ่่ ชื่่�อแคลน และชื่่�อโทเท็็ม “จึึงเป็็นของสาธารณะ สำหรัับบรรดาผู้้�ที่่�เป็็นสมาชิิกแห่่งคณะนั้้�น
ทุกุคน จะได้้จำกััดให้้ใช้้ร่่วมกันั แต่่จำเพาะที่่�เป็็นญาติสิายโลหิติกันันั้้�นก็ห็ามิิได้้” (เน้้นคำโดยผู้้�วิจิัยั) [12]

ท้้ายสุุดแล้้วก็คืือ พวก “คนสมััยใหม่่ที่่�สุุด” ซึ่่�งตามบทพระราชนิพนธ์์ได้้ยกตััวอย่่างชาติิในยุโรป 
กล่่าวคืืออัังกฤษ ซึ่่�งชนชั้้�นนำสยามชื่่�นชอบนัับตั้้�งแต่่รััชกาลที่่� 4 [18] โดยรััชกาลที่่� 6 ระบุุว่่าอัังกฤษนั้้�นเจริิญ
หลังัสก๊อ๊ต แต่ไ่ด้ก้ลับัไปบังัคับัชาวสก๊อ๊ตให้ใ้ช้น้ามสกุลุตามคนอังักฤษ [12] จึงึเท่า่กับัว่า่คนอังักฤษเจริญิก้า้วหน้า้
กว่่าคนสก๊๊อตแล้้ว โดยธรรมเนีียมการใช้้นามสกุุลนั้้�นเริ่่�มต้้นจากการใช้้ “ฉายา” ต่่อท้้ายชื่่�อบุุคคล ซึ่่�งแตกต่่าง
จากชื่�อแซ่ ่(แซ่ใ่ช้น้ำหน้า้ชื่่�อ-ผู้้�วิจิัยั) เช่น่เรีียกว่า่นายคนนั้้�นลูกูนายคนนี้้� เพีียงแค่บ่อกชื่่�อก็ท็ราบทันัที่่�ว่า่เป็น็เชื้้�อ
คนดีีหรืือคนเลว ซึ่่�งเป็็นประเพณีีที่่�ใช้้กันัในหลายประเทศ รวมทั้้�งในราชการของไทยยังัใช้้ว่่า “นายนั่่�นบุตุรผู้้�นั้้�น ๆ” 
ซึ่่�งเป็น็ต้น้เค้า้ของนามสกุลุ [12] จึงึหมายได้ว้่า่ ในที่่�อื่่�น ๆ  ของโลก เช่น่ ในประเทศไทย ก็ส็ามารถเจริญิก้า้วหน้า้
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กว่่าประเทศจีีนจนทััดเทีียมกัับประเทศอัังกฤษที่่�ก้้าวนำสก๊๊อตแลนด์์ได้้
...ผู้้�ที่่�จะบอกชื่�อว่่า “สุรุิยิวงศ์์” ต้้องเป็็นผู้้�ที่่�นับัว่่าสืืบสาโลหิติโดยตรงลงมาจากพระสุรุิยิเทวราช สุมุันัตร
หรืืออำมาตย์ข์องพระรามจะใช้ช้ื่่�อว่า่ “สุรุิยิวงศ์”์ บ้า้ง ไม่ไ่ด้เ้ป็น็อันขาด ไม่เ่หมืือนชื่�อแซ่ห่รืือชื่่�อแคลน 
ซึ่่�งข้า้กับัเจ้า้บ่า่วกับันายใช้ร้่ว่มกันัตามประเพณีีจีีนเดี๋๋�ยวนี้้�และสก๊อ๊ตโบราณ (เน้น้คำโดยผู้้�วิจิัยั) [12]

	 พระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าทรงแสดงทััศนะให้้ประจัักษ์์ว่่า สัังคมที่่�ศิิวิิไลซ์์แล้้วจะไม่่ยอมให้้ “ข้้า
กัับเจ้้าบ่่าวกัับนาย” ใช้้นามหรืือสััญลัักษณ์์ของกลุ่่�มคนร่่วมกัันในแบบ “ของสาธารณะ” แบบ “แซ่่” จนอาจ
กล่าวได้ว้่า่ในพระราชสำนึกึของรัชักาลที่่� 6 นั้้�น สังัคมศิวิิไิลซ์จ์ักัต้องเป็น็สังคมที่่�แบ่ง่แยกแตกต่างกันั โดยเฉพาะ
การแบ่ง่แยกลำดับัชั้้�นในแนวตั้้�ง และเกิดิการแยกสิ่่�งที่่�เป็น็ “ของส่ว่นตัวั” ออกจาก “ของสาธารณะ” จนกระทั่่�ง 
พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ได้้สถาปนา “ครอบครััว” ขึ้้�น โดยพระองค์์ระบุุว่่า “สกุุล” นั้้�น “ตรงกัับคำ
อัังกฤษว่่า “แฟมิิลีี”” [12] เพื่่�อสร้้างหน่่วยสัังคมในระดัับย่่อยและเล็็กที่่�สุุด ซ้้ำยัังเกิิดความแตกต่่างระหว่่าง
กััน และเพื่่�อปกครองดููแล “คนภายในสกุุล” ของตััวเองอีีกด้้วย

ด้้วยประสบการณ์์สมัยัที่่�รัชักาลที่่� 6 ทรงศึึกษาอยู่่�ในประเทศอังักฤษยุุคปลายวิกิตอเรีีย ซึ่่�งเป็็นช่วงเวลาที่่� 
“ชุมุชนชาติิ” ในยุโรป ไม่่ว่า่จะเป็็นแบบทางการหรืือในแบบมหาชน ได้้ดำรงอยู่่�แล้ว้อย่า่งน้้อยก็็ตั้้�งแต่่ทศวรรษ 
1860 [19] จนพระองค์์รู้้�จัักคำว่่า “เนชััน” อาจชี้้�ชวนให้้พระองค์์ตระหนัักว่่า ประเด็็นปััญหาในการสร้้างรััฐ
ชาติิสมััยใหม่่นั้้�น มิิได้้มีีแต่่การบููรณาการผู้้�คนแตกต่่างชาติิพัันธุ์์�ให้้มีีสถานะพลเมืืองอัันเท่่าเทีียมกัันเท่่านั้้�น 
แต่่ยัังต้้องหาทางผนวกรวมผู้้�คนที่่�แตกต่างทางชนชั้้�นให้้เป็็นเนื้้�อเดีียวกันด้วย [20] จนอาจตั้้�งสมมติิฐานได้้ว่่า 
ความรัังเกีียจหรืืออคติิต่่อชาวจีีนของพระองค์์ใน “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อแซ่่” นั้้�น หาได้้เกิิดขึ้้�นด้้วยอคติิทาง
เชื้้�อชาติิเพีียงปััจจััยเดีียวไม่่ แต่่ยัังมีีอีีกเง่ื่�อนไขก็็คืือ ชาวจีีนที่่�หลั่่�งไหลเข้้ามาระลอกใหญ่่ตั้้�งแต่่ช่่วงต้้น
รััตนโกสิินทร์์จนถึึงสมััยรััชกาลที่่� 5 นั้้�น ส่่วนใหญ่่เป็็นชนชั้้�นล่่างของประเทศจีีน [21] ขณะเดีียวกัันสัังคมไทย
ก็็ยัังคงความเป็็นสัังคมศัักดิินาอัันประกอบด้้วยบุุคคลช่่วงชั้้�นต่่าง ๆ จนยากที่่�จะประสานเป็็นเนื้้�อเดีียวกันได้้ 
แม้้พระองค์์จะยอมรัับในเกณฑ์์ขั้้�นต่่ำว่่า หากสัังคมสยามจะมีีชนชั้้�นก็็ไม่่เกิินไปกว่่าสองชนชั้้�น หนึ่่�งคืือพระเจ้้า
แผ่่นดิน และอีีกหนึ่่�งคืือคนไทยทั่่�วไปก็็ตาม [22] ความพยายามสร้้างครอบครััวผ่่านวิิธีีบังคัับใช้้นามสกุุลนั้้�น 
ในทางหนึ่่�งจึงึเป็น็การสลายความแตกต่า่งระหว่า่งชนชั้้�น ด้ว้ยการสถาปนาความเท่า่เทีียมกันัทางกฎหมายอันั
เป็็นกลวิิธีีที่่�ง่่ายสุุด [14] แต่่กลัับเป็็นความพยายาม “อำพราง” ความแตกต่่างระหว่่างชนชั้้�น (รวมทั้้�งเชื้้�อชาติิ) 
นามสกุุลยิ่่�งตอกย้้ำความสำคััญของชาติิกำเนิิดของอััตบุุคคล ให้้จริิงจัังยิ่่�งขึ้้�น ดัังมาตรการต่าง ๆ ที่่�พระบาท
สมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััวทรงเข้้าแทรกแซงหลัังประกาศใช้้ พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 นัับตั้้�งแต่่
การสถาปนา “นามสกุุลพระราชทาน” รวมทั้้�งพระราชทาน “บรรทึึก [บัันทึึก] ความเห็็นว่่าด้้วยเกณฑ์์เลืือก
นามสกุุล” ของพระองค์์เอง ซึ่่�งบัันทึกฉบัับน้ี้�สร้้างเกณฑ์์การแบ่่งแยกระหว่่าง “นามสกุุลสามััญชน” กัับ 
“นามสกุุลพระราชทาน” ให้้เกิิดขึ้้�น [9]
	 ใน “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อแซ่่” ส่่วนสุุดท้้าย ได้้คลี่่�คลายคำอธิิบายทั้้�งหมดเพื่่�อเฉลยว่่า นามสกุุล
นำพาสังัคมและประเทศไปสู่่�ความสงบสุขุ แตกต่า่งจากแซ่ซ่ึ่่�งเป็น็ธรรมเนีียมอันัพ้น้สมัยั เพราะเป็น็เครื่่�องบำรุงุ 
“ความถืือก๊๊กถืือเหล่่า” [12] ส่่วนประเพณีีรัักษาวงศ์์สกุุลนั้้�น ผู้้�ร่่วมสกุุลต่่างต้้องรัักสกุุลของตััวเอง ต้้องระวัังมิิ
ให้้บัังเกิิดเหตุุเสื่่�อมเสีียถึึงสกุุลได้้ “หััวหน้้าสกุุลทุุก ๆ คน เป็็นผู้้�รัับผิิดชอบอยู่่�โดยตรงต่่อผู้้�ปกครองชาติิ” [12] 
ความรัักระหว่่างคณาญาติินั้้�นเกิิดตามธรรมชาติิอยู่่�แล้้ว สกุุลจึึงอยู่่�ร่่วมกัันโดยเสน่่หา นามสกุุลย่่อมทำให้้ญาติิ
สนิิมผููกพัันกััน ให้้รู้้�สึึกว่่าเกิิดจากบรรพบุุรุุษคนเดีียวกััน ต้้องช่่วยกัันรัักษาชื่่�อท่่านบรรพบุุรุุษไว้้ “นัับว่่าเป็็นผล
ดีีสำหรัับสกุุล แต่่หามีีผลเสีียแก่่ชาติิไม่่” [12] ครอบครััวที่่�สร้้างขึ้้�นใหม่่นี้้�จึึงมีีสถานะเป็็นหน่่วยปกครองของรััฐ
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ในระดัับย่่อยอีีกสถาบัันหนึ่่�ง ซึ่่�งขึ้้�นตรงต่่อผู้้�ปกครองรััฐอีีกต่่อหนึ่่�ง 
... แต่่ส่่วนการปกครองสกุุลนั้้�นตรงกัันข้้าม [กัับแซ่่] ย่่อมเป็็นเคร่ื่�องเพาะความเคารพในผู้้�ปกครอง 
ผู้้�น้อ้ยยอมอ่่อนน้อ้มต่อ่ผู้้�ใหญ่่ เพราะเป็็นกุเุลเชษฐา และยอมได้้โดยช่ื่�นตา เพราะผู้้�ใหญ่่นั้้�นเป็น็บิดิา
หรืือญาติผิู้้�ใหญ่ ่ซึ่่�งมีีความรักัใคร่อ่ยู่่�ตามธรรมดาโลกแล้ว้ จึงึมิไิด้ค้ิดิเกี่่�ยงงอนแก่ง่แย่ง่เลย นับัว่า่เป็น็
มููลแห่่งความจงรัักภัักดีีต่่อผู้้�ที่่�เป็็นหััวหน้้าปกครองสกุุลชั้้�น ๑ และเลยเป็็นเครื่่�องจููงใจให้้รู้้�จัักความ
ภัักดีีต่่อท่่านผู้้�ปกครองชาติิอีีกชั้้�น ๑ เพราะรู้้�จัักรัักความมั่่�นคงนั้้�นเอง (เน้้นคำโดยผู้้�วิิจััย) [12]
“ครอบครััว” หรืือ “สกุุล” ซึ่่�งเป็็นหน่่วยทางสัังคมที่่�เกิิดขึ้้�นใหม่่นี้้� สุุดท้้ายแล้้วก็็เป็็นหน่่วยของการ

ปกครองที่่�ประกอบด้้วยคนร่วมสายโลหิิต จึึงไม่่แปลกแต่่อย่่างใดที่่�เรามัักเรีียกพ่อหรืือแม่่ว่่า “ผู้้�ปกครอง” 
นอกจากนี้้�หน่่วยที่่�เกิิดขึ้้�นนี้้�ยัังดำรงความเป็็นสัังคมที่่�มีีลำดัับชั้้�นหรืือลำดัับอาวุุโส เพราะมีี “กุุเลเชษฐา” หรืือ 
“ชายผู้้�เป็็นใหญ่่สุดุในสายตระกููล” เป็็น “ผู้้�ใหญ่่” เมื่่�อสมาชิิกครอบครััว “จงรัักภักัดีี” ต่่อ “หััวหน้้าปกครองสกุลุ” 
ซึ่่�งเป็น็ชายแล้ว้ ก็ย็ังัเชื่่�อมโยงให้ย้ังัภักัดีีต่อ่ “ผู้้�ปกครองชาติ”ิ เพศชายอีีกด้ว้ย ซึ่่�งเป็น็การพยายามสร้า้ง “วงศา
วิิทยาของชายผู้้�ปกครอง” (patriarchal genealogy) หรืืออาจเป็็นการสร้้างสิ่่�งที่่�ธเนศ วงศ์์ยานนาเรีียกว่่า 
“เครืือญาติิแบบเทีียม ๆ” ให้้เกิิดขึ้้�นกัับเพศชาย จนอาจกล่่าวให้้ชััดได้้ว่่าเป็็นระบบเครืือญาติิเทีียม ๆ ในแนว
ดิ่่�งหรืือแบบมีีลำดัับชั้้�นระหว่่างผู้้�ใหญ่่-ผู้้�น้้อย หรืือระหว่่างผู้้�ปกครอง-ผู้้�อยู่่�ใต้้ปกครอง 

พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 จึึงเป็็นการบิิดผัันพลิิกแพลงขนบประเพณีีของตะวัันตกให้้เข้้ากัับ
อุดุมการณ์ข์องรัฐัจารีีตสยามในยุคุเปลี่่�ยนผ่า่นได้อ้ย่า่งแนบเนีียน จนระบบนามสกุลุยังัยืืนยงดำรงอยู่่�ได้จ้นบัดันี้้� 
แต่่หากกล่่าวโดยรวมว่่ากฎหมายฉบัับนี้้�เป็็นหนึ่่�งในกฎหมายที่่�เรีียกว่่า “กฎหมายครอบครััว” เสีียแล้้ว ก็็อาจ
จะกล่่าวได้้ว่่าองค์์พระประมุุขของสยามยิินดีีเปิิดรัับธรรมเนีียมดัังกล่่าวอย่่างสนิิทใจ ต่่างไปจาก “กฎหมายผััว
เดีียวเมีียเดีียว” ที่่�ตกเป็็นวิิวาทะในหมู่่�ชนชั้้�นนำอย่่างยาวนาน หากจัักรวรรดิินิิยมยุุโรปคืือภััยคุุกคามเอกราช
และอธิปิไตยของสยามเสีียแล้ว้ แต่อ่ีีกด้า้นหนึ่่�งนั้้�น ชนชั้้�นนำสยามก็พ็ร้อ้มที่่�จะศิวิิไิลซ์ห์รืืออยากทันัสมัยัเหมืือน
กัับยุุโรปเช่่นกััน [18] ตราบใดที่่�สถานภาพของชนชั้้�นปกครองมิิได้้สั่่�นคลอน
นามสกุุลกัับความศิิวิิไลซ์์: การสืืบวงศาทางฝ่่ายชาย

พ.ร.บ.ขนานนามสกุุลประกาศใช้้ในวัันเดีียวกัับ พ.ร.บ.สััญชาติิฉบัับแรกของสยาม เมื่่�อวัันที่่� 22 
มีีนาคม พ.ศ.2455 แสดงให้้เห็็นความสำคััญของนามสกุุล ในฐานะธรรมเนีียมชื่่�อบุุคคล (Naming Practice) 
แบบใหม่่ ว่่าเป็็นอััตลัักษณ์์ประจำอััตบุุคคลชนชาติิสยามอัันเจริิญก้้าวหน้้าแล้้ว เนื่่�องจากกำหนดให้้ “มาตรา 
๓ ชื่่�อคนไทยทุุกคน ต้อ้งประกอบด้้วยช่ื่�อตััวและช่ื่�อสกุลุ” แต่่ก็ย็ังัเป็็นจุดเริ่่�มต้้นของการประกอบสร้้างอคติิทาง
เพศ ด้ว้ยการกำหนดให้ก้ลุ่่�มสังัคมคนไทยสืืบทอดเผ่า่พันัธุ์์�ทางสายโลหิติฝ่า่ยชายเป็น็หลักั ด้ว้ยเชื่่�อว่า่ส่ว่นหนึ่่�ง
ของความเจริิญและศิิวิิไลซ์์ ย้้อนแย้้งกัับธรรมเนีียมการสืืบสายโลหิิตดั้้�งเดิิมของสัังคมสยาม และชนชาติิต่่าง ๆ  
ในอุุษาคเนย์์ ที่่�นัับญาติิจากทั้้�งสองฝ่่าย (Bilateral)5 [23] 
	ทั้้ �งนี้้� การประกาศบังัคับัใช้ก้ฎหมายทั้้�งสองฉบับั นอกจากจะเป็น็การสร้า้งพร้อ้มกับัผนวกครอบครัวั
ให้้เป็็นองคาพยพหนึ่่�งในลำดับัชั้้�นการปกครองของรัฐั รวมทั้้�งประกอบสร้้างอุดุมการณ์์ครอบครัวัแบบปิิตาธิปิไตย 

5 มาตราต่่าง ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับอคติิทางเพศข้้างต้้น ปรากฎดัังนี้้�: มาตรา ๕ ชื่่�อสกุุลเป็็นชื่่�อประจำวงศ์์สกุุล ซึ่่�งสืืบเนื่่�องมาแต่่บิิดา

ถึึงบุุตร, มาตรา ๑๗ ชื่่�อสกุุลอัันหััวหน้้าครอบครััวได้้เลืือกแล้้วนั้้�น ท่่านให้้ไว้้เป็็นชื่่�อสกุุลของบุุตรและธิิดาด้้วย ของหลานเหลน

และผู้้�ซึ่่�งสืืบสายโลหิิต แต่่ฝ่่ายบุุตรชายหลานชายนั้้�น ๆ ต่่อเป็็นลำดัับลงไปด้้วย, และมาตรา ๑๘ ถ้้าหญิิงใดหาญาติิผู้้�ใหญ่่ซึ่่�ง

เป็น็บุรุพบุรุุษุยังัมีชีีวีิติอยู่่�มิไิด้ ้ก็ใ็ห้ถ้ืือเอาชื่่�อสกุลุของชายผู้้�เป็็นญาติสินิทิสืืบสายโลหิติตน หรืือแม้ว้่า่ญาติชิายสนิทิเช่น่นี้้�หามิไิด้้ 

ก็็ให้้ถืือเอาชื่่�อสกุุลอย่่างเดีียวกัับชายที่่�เป็็นญาติิห่่างถััดไปนั้้�น 
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119กำำ�เนิิดนามสกุุลคนไทย: 
การสถาปนาอำำ�นาจปิิตาธิิปไตยในครอบครััวคนไทย

โดยให้้ความสำคััญกัับการสืืบวงสาทางฝ่่ายชาย (Paternal Genealogy) ดัังที่่�อิิริิกาเรย์์ระบุุไว้้ว่่าเป็็นการยุบ
รวมการสืืบวงสาทั้้�งของชายและหญิงิให้เ้หลืือเพีียงของชายหนึ่่�งเดีียว โดยมาตรา 5 ของกฎหมายขนานนามสกุลุ
กำหนดว่า่ “ชื่่�อสกุลุเป็น็ชื่่�อประจำวงศ์ส์กุลุ ซึ่่�งสืืบเนื่่�องมาแต่บ่ิดิาถึงึบุตุร” และมาตรา 3 ของกฎหมายสัญัชาติิ 
ในกรณีีถืือสััญชาติิตามการสืืบสัันดาน ให้้ “บุุทคน [บุุคคล] ผู้้�ได้้กำเนิิดแต่่บิิดาเปนคนไทย” เป็็นคนไทย ไม่่ว่่า
จะเกิิดในหรืือนอกราชอาณาจัักรสยามก็็ตาม กฎหมายทั้้�งสองฉบัับและสองมาตราได้้สมพ้้องกัันจนสถาปนา
หลัักการสืืบสายโลหิิตทางบิิดาหรืือฝ่่ายชาย (Patrilineality) ในขณะที่่�ผู้้�หญิิงในยุุคนั้้�น หากยัังไม่่มีีนามสกุุล ก็็
จำเป็็นต้องอาศััยนามสกุลุตามบรรพชนเพศชาย หรืือญาติิชายที่่�ห่า่งออกไปอีีกสายหนึ่่�ง ไม่่อาจตั้้�งนามสกุลุหรืือ
จดทะเบีียนนามสกุุลขึ้้�นใช้้เองได้้ ต้้องรัับนามสกุุลผ่่านทางสามีี กรณีีที่่�เธอเป็็นสตรีีต่่างชาติิ หรืือมิิได้้ถืือกำเนิิด
ในสยามตามกฎหมายสััญชาติิ และที่่�สำคััญหากยัังเป็็นหญิิงโสด ไม่่มีีบรรพบุุรุุษเพศชาย หรืือญาติิชายที่่�ห่่าง
ออกไป ก็็ให้้ใช้้นามสกุุลของ “ชายผู้้�เป็็นญาติิสนิิทสืืบสายโลหิิตตน” ซึ่่�งอาจเป็็นลููกชาย หลานชาย หรืือแม้้แต่่
น้อ้งชายของเธอเอง ถืือเป็น็การยกให้ป้ระเด็น็เรื่่�องเพศกลายเป็น็เรื่่�องสำคัญั หากเธอต้อ้งการแสดงตนในฐานะ
คนไทยโดยสมบููรณ์์ แม้้ว่่าผู้้�หญิิงคนนั้้�นจะเป็็นผู้้�อาวุุโสหรืือมีีอายุุสููงสุุดในสายตระกููล/ครอบครััว หรืือแก่่กว่่า
ผู้้�ชายที่่�เธอไปร่่วมใช้้นามสกุุลก็็ตาม ต่่างไปจากสังคมจารีีตในอดีีตที่่�เน้้นความอาวุุโสหรืือลำดัับชั้้�นสููงต่่ำเป็็น
สำคััญ โดยมิิได้้ให้้อภิิสิิทธิ์์�อย่่างเด็็ดขาดว่่าเพศชายต้้องอยู่่�เหนืือเพศหญิิงเสมอไป

	 พระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้ายัังได้้ตอกย้้ำความสำคััญของการสืืบสายโลหิิตทางบิิดา โดยชี้้�แจงวิิธีี

การใช้้ “นามสกุุลพระราชทาน” ด้้วยการออก “ประกาศ” ลงวัันที่่� 15 มกราคม พ.ศ.2456 ว่่าคณะญาติิชั้้�น

ใดสามารถร่่วมใช้้นามสกุุลพระราชทานร่วมกัับผู้้�ได้้รัับพระราชทานนามสกุุลได้้ โดยให้้ไว้้พอสัังเขปเพีียงเจ็็ด

ชั่่�วคนเท่่านั้้�น แต่่ก็็สามารถขยายให้้กว้้างออกไปอีีกได้้ เช่่น ทวดใหญ่่อาจร่่วมใช้้กัับทวดน้้อยก็็ได้้ [9]

Figure 1 Chart demonstrating the extent to which a surname could be shared [9]

ด้ว้ยความเชื่่�อในทฤษฎีวีิวิัฒันาการของรัชักาลที่่� 6 ที่่�ว่า่ กลุ่่�มชนผู้้�ใช้น้ามสกุลุมีีความศิวิิไิลซ์เ์หนืือกว่า่

ชาวจีีนที่่�ใช้้แซ่่ การใช้้นามสกุุลเพื่่�อเป็็นเครื่่�องมืือสถาปนาระบบสืืบวงสาทางบิิดายัังสะท้้อนแนวคิิดทฤษฎีี
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วิิวััฒนาการในศตวรรษนั้้�น ที่่�ปฏิิเสธสัังคมที่่�สืืบสายตระกููลทางมารดา (Matrilineality) เพราะเชื่่�อกัันว่่าเป็็น

ลักัษณะเด่น่ของสังัคมแบบบุพุกาล (Primitive) ที่่�ยังัไม่ไ่ด้เ้ริ่่�มต้้นการจัดัระบบความสัมัพัันธ์ทางเครืือญาติ ิ[24] 

ดัังปรากฏตาม “แผนสัังเขปแสดงผู้้�ร่่วมสกุุลกัันและใช้้นามสกุุลร่่วมกัันได้้” ที่่�แสดงด้้วยลายเส้้นโยงใย “สาย

สัมัพัันธ์”์ ระหว่า่งญาติฝิ่า่ยชาย และไม่่แสดงเครืือญาติิที่่�เกิิดจากการแต่ง่งาน อย่่างน้้อยก็ ็“เมีีย” หรืือ “ภรรยา” 

ให้้ปรากฏในแผนสัังเขปฯ ด้้วย จนทำให้้ “สายสััมพัันธ์์” กลายเป็็นสััญลัักษณ์์เข้้ามาแทนที่่� “สายสะดืือ” แต่่

แรกเกิิด และด้้วยกรอบวิิธีีคิิดของอิิริิกาเรย์์ชี้้�ได้้ว่่า รััชกาลที่่� 6 ทรงลบล้้างการสืืบตระกููลทางแม่่ (Maternal 

Genealogy) โดยพระองค์์ทรงย้้ำด้้วยคำอธิิบายประกอบเป็็นลายลัักษณ์์อัักษรว่่า

๒ ข้้อสำคััญอัันจะต้้องกำหนดไว้้คืือ นามสกุลุที่่�จะใช้้ร่่วมกันัได้้แต่่ผู้้�ที่่�สืบืสายโลหิติทางผู้้�ชาย เปน [เป็็น] 

ต้้นว่าน้้องสาวเมื่่�อก่่อนมีีสามีี คงใช้้นามสกุลุอย่่างเดีียวกับัเรา แต่่ถ้้าได้้สามีีแล้้วต้องใช้้นามสกุลุตามสาม้ 

และบุุตรแห่่งน้้องสาวนั้้�นก็ต้้องไปใช้้นามสกุุลทางฝ่่ายบิิดาของเขา จะใช้้นามสกุุลทางมารดาไม่่ได้้ 

นอกจากได้้รัับพระบรมราชานุุญาตพิิเศษฯ (เน้้นคำตามต้้นฉบัับ) [9]

	 หากพิิจารณากฎหมายขนานนามสกุุล มาตรา 17 และ 18 ประกอบด้้วย ก็็เท่่ากัับว่่าเป็็นการปิิดกั้้�น

มิิให้้ผู้้�หญิิงโสด หรืือผู้้�หญิิงตััวคนเดีียวไร้้เครืือญาติิในยุุคนี้้� ได้้แสดงตััวตนผ่่านการขนานนามสกุุลให้้ตััวเธอเอง 

เพื่่�อบรรลุุความเป็็นคนไทยตามกฎหมายขนานนามสกุุลในมาตรา 3 “ชื่่�อคนไทยทุุกคน ต้้องประกอบด้้วยชื่่�อ

ตััวและชื่่�อสกุุล” โอกาสที่่�เธอจะดำรงสถานะอััตบุุคคล (Subject) ในฐานะ “คนไทย” จำต้้องดำเนิินการผ่่าน

เครืือญาติิฝ่่ายชาย ด้้วยการกลายเป็็นวััตถุุที่่�ประกอบขึ้้�นเป็็นกระจกเงาเท่่านั้้�น ด้้วยเหตุุนี้้�ผู้้�หญิิงตััวคนเดีียวจึึง

ไม่่มีีตััวตน ซ้้ำยัังมิิได้้มีีสถานะเทีียบเท่่า “สสาร” (Matter) หรืือ “วััตถุุ” (Object) ที่่�ประกอบกัันเป็็นบาน

กระจกเงาที่่�ช่่วยสะท้้อนภาพความปรารถนาที่่�จะสืืบทอดสายสกุลุ ในฐานะ“กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตัวตน” 

ตามทฤษฎีีของอิิริิกาเรย์์ที่่�ได้้กล่่าวไว้้แล้้ว 

แต่่ถึึงอย่่างไรในกฎหมายขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ก็็ยัังปรากฎบทบััญญััติิอีีกหนึ่่�งมาตรา และเป็็น

เพีียงมาตราเดีียวที่่�ระบุุถึึงผู้้�หญิิงในฐานะภรรยา ที่่�แสดงถึึงความก้้าวหน้้าของสิิทธิิสตรีีตามยุุคสมััย นั่่�นคืือ 

“มาตรา ๖ หญิิงได้้ทำงานสมรสมีีสามีีแล้้ว ให้้ใช้้ชื่่�อสกุุลของสามีี และคงใช้้ชื่่�อตััวและชื่่�อสกุุลเดิิมของตนได้้” 

อัันสะท้้อนให้้เห็็นโลกทัศน์์ของพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้าเจ้้าอยู่่�หัว ซึ่่�งเติิบโตในสังคมอัังกฤษช่่วงปลาย

ศตวรรษที่่� 19 อัันเป็็นยุุคสมััยของขบวนการเฟมิินิิสต์์คลื่่�นลููกที่่�หนึ่่�ง ได้้เริ่่�มต้้นต่่อสู้้�กัับสัังคมปิิตาธิิปไตยภายใต้้

กรอบคิิดแบบเสรีีนิิยม โดยมุ่่�งหวัังเรีียกร้้องสิิทธิิต่่าง ๆ  ให้้กัับเพศหญิิง เช่่น สิิทธิิในการเลืือกตั้้�ง หรืือสิิทธิิรัักษา

ชื่่�อสกุุลเดิิมหลัังแต่่งงาน (Maiden Name)

แต่่หากพิิจารณาตามบริิบทของสยามในช่่วงนั้้�น ซึ่่�งเป็็นยุุคเริ่่�มต้้นรััฐสมััยใหม่่และก่่อรููปครอบครััว 

ก็เ็ท่่ากัับว่่าเป็็นความพยายามผลักัให้้ผู้้�หญิิงโสดเข้้าสู่่�การสมรส ไม่่เหลืือที่่�ยืืนให้้กับัหญิงิตัวัคนเดีียวหรืือยังัไร้้สามีี 

ทั้้�งที่่�ประจัักษ์ว์่า่ผู้้�หญิงิตัวัคนเดีียวในสยามนั้้�น ดำรงสถานะบางอย่า่งเหนืือกว่า่สตรีีในตะวันัตก เพราะกฎหมาย

จารีีตในอดีีตไม่่เคยวางข้้อจำกััดด้ว้ยสาเหตุุทางเพศ สตรีีมิใช่เ่พศที่่�อ่อ่นแอจนกฎหมายต้้องให้้การคุ้้�มครองเป็็น

พิิเศษ ทั้้�งหญิิงและชายเมื่่�ออายุุครบ 20 ปีีแล้้วถืือว่่าบรรลุุนิิติิภาวะ สามารถทำนิิติิกรรมได้้เสมอกััน เป็็นพยาน

ในศาลได้้เท่่าเทีียมกััน รัับรองเอกสารหรืือมีีสิิทธิิฟ้้องร้้องคดีีในศาลได้้ไม่่ต่่างกััน สตรีียัังมีีสิิทธิิในมรดกเทีียบ

เท่า่ชาย เป็น็ต้น้ [25] จนอาจกล่า่วได้ว้่า่ นามสกุลุได้้เป็น็หนึ่่�งในเคร่ื่�องมืือจัดัการอิสิรภาพของผู้้�หญิงิ หรืือเร่ง่รัดั

ให้้เธอต้้องเป็็นส่่วนหนึ่่�งของการประกอบสร้้างอััตบุุคคล หรืือต้้องกลายวัตัถุ ุเพื่่�อรองรับัปรารถนาของเพศชาย

ให้้ปรากฎตาม “กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตัวัตน” เน่ื่�องด้้วยเพศชายกำลัังเริ่่�มต้้นเป็็นกลไกให้้รัฐั ทั้้�งในการ
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บริิหารปกครองประเทศและการดำเนิินวิิสาหกิิจต่่าง ๆ  ที่่�กำลัังเติิบโตขึ้้�นทุุกขณะ นามสกุุลจึึงทำหน้้าสืืบวงศา

ทางฝ่่ายชาย (Paternal Genealogy) ที่่�ลงไปจััดการในระดัับ “บ้้าน” หรืือครอบครััว ทั้้�งที่่�เป็็นพื้้�นที่่�ส่่วนตััว 

ด้้วยการเชื่่�อมร้้อยผู้้�ชายต่่างรุ่่�นเข้้ากััน ประกอบกัับขึ้้�นเป็็นครอบครััวปิิตาธิิปไตย ที่่�ลบเลืือนความสััมพัันธ์์ทาง

สายเลืือดกัับฝ่่ายแม่่ออกไปตามแนวคิิดของอิิริิกาเรย์์

นามสกุุลสานสายสััมพัันธ์์พ่่อ-ลููกชาย
ความพยายามสร้้างครอบครััวแผนใหม่่ผ่า่นนามสกุลุนั้้�น มุ่่�งเน้น้สร้า้งการสืืบสายตระกููลทางฝ่่ายชาย 

(Paternal Genealogy) มากเสีียยิ่่�งกว่่าครอบครััวตามความหมายที่่�เราเข้้าใจกัันในปััจจุุบััน อัันประกอบด้้วย

พ่่อ แม่่ และลููก ๆ พร้้อมหน้้าพร้้อมตา หรืือครอบครััวเดี่่�ยวตามแบบกระฎุุมพีี ทั้้�งนี้้�เราอาจตั้้�งข้้อสัังเกตได้้ว่่า 

คนไทยมิเิคยมีีธรรมเนีียมเรีียกขานตัวบุคุคลกันัด้วยนามสกุลุแทนชื่่�อบุคุคลตามธรรมเนีียมของชาติิตะวันัตกเลย 

ทั้้�งในภาษาพููดและภาษาเขีียน นามสกุลุของคนไทยจึึงมิไิด้ม้ีีหน้า้ที่่�อื่่�น หรืือเป็น็เพีียง “ชื่่�อรอง” ทำหน้้าที่่�คล้า้ย

กับัคำคุณุศัพัท์ป์ระกอบชื่่�อบุคุคลเท่า่นั้้�น จนกล่า่วได้ว้่า่นามสกุลุในลักัษณะชื่่�อต่อ่ท้า้ยที่่� “นำเข้า้” จากชนชาติิ

ตะวัันตกนั้้�น เป็็นชื่่�อประจำตระกููลอย่่างจริิงจัังเสีียยิ่่�งกว่่าธรรมเนีียมของคนตะวัันตก [26]

ด้ว้ยอำนาจทางกฎหมายได้ท้ำให้น้ามสกุลุแผ่อ่ิทิธิพิลไปถึงึระดับั “บ้า้น” และกระทบต่อ่ความสัมัพันัธ์์

ระหว่่างแม่่-ลููก โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในตระกููลที่่�มีีบทบาทสำคััญในทางการเมืืองและการบริิหารประเทศอย่่าง

สกุุลบุุนนาค การสืืบสายตระกููลทางฝ่่ายชายจึึงมีีความสำคััญเป็็นอย่่างยิ่่�ง โดยเฉพาะการสืืบสายอำนาจและ

ความมั่่�งคั่่�ง ความสัมัพันัธ์ระหว่่างพระพิภิัชัภูมิูิภาค (สม บุนุนาค) ผู้้�เป็็นบิดา กับันายประยูรู บุนุนาค บุตุรชาย [27] 

ได�สะท้้อนอำนาจของนามสกุลุในเชิงิความสัมัพันัธ์ระหว่่างเพศทั้้�งทางฝ่่ายพ่่อ-ฝ่่ายแม่่ที่่�ไม่่สมดุลุกันัเป็็นอย่่างยิ่่�ง

ย้อ้นไปใน พ.ศ.2465 ณ บ้า้นปากคลองสมเด็็จ พระพิิภัชัภูมิภิาค (สม บุนุนาค) ส่ง่หนังัสืือถึึงพระ

วิิชิิตสุุรการ นายทะเบีียนใหญ่่ กระทรวงนครบาล ขอให้้ถอนนามสกุุลบุุตรของตนจาก “ประยููร ตุุลยลัักษณ์์” 

แล้้วให้้เปลี่่�ยนเป็็น “ประยููร บุุนนาค” เพื่่�อมิิให้้เป็็นอััปมงคล เนื่่�องด้้วยเขาอาศััยอยู่่�กัับครอบครััวฝ่่ายมารดาที่่�

มีีตา ยาย น้้าชาย และน้้าสะใภ้้

ด้ว้ยนายประยููรบุตร์์ผม ซึ่่�งมารดาได้้ถึงึแก่่กรรมลงตั้้�งแต่่ยังัมิิได้้อดนม ผมได้้ให้้ตาและ

ยายของนายประยููรเล้ี้�ยงมา ตาและยายของนายประยููรยิินดีีให้้ผมไปอยู่่�ด้วยกัันที่่�บ้้านตาของนาย

ประยููร ส่่วนผมก็็จำเปน [เป็็น] ต้้องอยู่่�ปรนนิิบััติิบิิดาและดููแลทรััพย์์สมบััติิของผมอยู่่�ในเวลานั้้�น ตา

ของนายประยููรและหลวงนฤมิิตรสาราณุุกรณ์์ซึ่่�งเปนน้้องมารดาของนายประยููรน้้อยใจที่่�ผมมิิได้้ไป

อยู่่�ด้ว้ย แลไปลงในสำมะโนครััวว่า่ หลวงนฤมิิตรสารานุุกรณ์เ์ปนบิดาของนายประยููร และใช้น้ามสกุลุ 

(ตุุลยลัักษณ์์) [27]

ฝ่่ายพระวิิชิิตสุุรการส่่งเรื่่�องไปให้้อำเภอบางกอกใหญ่่สอบสวน ความจริิงปรากฎตามคำให้้การของ

นัักเรีียนนายร้้อยประยููร ตุุลยลัักษณ์์ อายุุ 22 ปีี บ้้านเลขที่่� 832 อำเภอบางกอกใหญ่่ จัังหวััดธนบุุรีี ว่่า ความ

สััมพัันธ์์ระหว่่างพ่่อ-ลููกคู่่�นี้้� เกี่่�ยวพัันกัันแต่่โดยกำเนิิดเท่่านั้้�น ในบัันทึึกปากคำพบถ้้อยความที่่�ถ่่ายทอดอารมณ์์

ความรู้้�ของบุุตรชายอย่่างชััดแจ้้ง

... ข้า้พเจ้า้เป็น็บุตรพระพิภิัชัภูมิภิาคแลนางลมูลูพิภิัชัภูมิภิาค แต่ก่ารที่่�ข้า้พเจ้า้ใช้แ้ละเรีียก

หลวงนฤมิิตร์ส์ารานุุกรณ์แ์ลนางสงวนว่าเปนบิดาและมารดานั้้�นก็โ็ดยที่่�ข้า้พเจ้า้เข้า้ใจผิิด คืือ เม่ื่�อนาง
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ลมููลคลอดข้้าพเจ้้าออกมาได้้ ๑๔ วัันก็็ถึึงแก่่กรรม นางงิ้้�วยายแลหลวงนฤมิิตร์์สารานุุกรณ์์น้้าเปนผู้้�

ให้เ้ล้ี้�ยงดูขู้า้พเจ้า้ตลอดมา ข้า้พเจ้า้จึงึใด้ม้ีีชีีวิติอยู่่�รับัราชการจนบัดันี้้� ... จนถึงึเม่ื่�อเร็ว็ ๆ  นี้้� จึงึได้ท้ราบ

และเห็น็หน้า้พระพิภิัชัภูมูิภิาคว่่าเปนบิดิา ... พระพิภิัชัภูมูิภิาคบิดิาข้า้พเจ้า้มิไิด้อุ้ดุหนุนุเกื้้�อกูลูข้า้พเจ้า้

อย่่างฉัันบิิดากัับบุุตรเลย แม้้แต่่เล็็กน้้อยก็็ไม่่มีี เพราะฉะนั้้�นการรัักใคร่่ระหว่่างข้้าพเจ้้ากัับพระพิิภััช

ภููมิิภาคจึึงไม่่มีีต่่อกััน ... ข้้าพเจ้้ายิินดีีที่่�จะใช้้ชื่่�อบิิดามารดาแลนามสกุุลตามที่่�ข้้าพเจ้้าได้้ลงไว้้ใน

สำมะโนครัวัแต่เ่ดิมิว่่าหลวงนฤมิติรฯเปนบิดิาแลนางสงวนเปนมารดา เพื่่�อเปนการตอบแทนบุญุคุณุ

ที่่�ได้้มีีแก่่ข้้าพเจ้้ามา เพราะข้้าพเจ้้าก็็เปนบุุตรบุุญธรรมของท่่านคนหนึ่่�ง ... [27]

อำเภอบางกอกใหญ่่สรุุปผลการสอบสวนให้้พระวิิชิิตสุุรการฯ ทราบ โดยในเอกสารรายงานปรากฎ

ลายมืือพระวิิชิิตสุุรการ (23 ธัันวาคม พ.ศ.2465) ระบุุว่่า “บุุตรต้องใช้้นามสกุุลข้้างบิิดา เว้้นไว้้แต่่จะได้้รัับ

อนุุญาตจากเจ้้าน่่าที่่�หรืือพระบรมราชานุุญาตเป็็นพิิเศษ” [27] สอดรัับกัับคำอธิิบายประกอบแผนสัังเขปฯ 

(ประกาศวิิธีีการใช้้นามสกุุลพระราชทานวัันที่่� 15 มกราคม พ.ศ.2456) ว่่า “จะใช้้นามสกุุลทางมารดาไม่่ได้้ 

นอกจากได้้รัับพระบรมราชานุุญาตพิิเศษฯ” [9]

หนัังสืือคำร้้องของพระพิิภััชภููมิิภาค (สม บุุนนาค) นั้้�น ลงวัันที่่� 6 ธัันวาคม พ.ศ.2465 ก่่อนหน้้า

ประกาศใช้ ้“พระราชกำหนดขนานนามสกุลุเพิ่่�มเติมิ พระพุุทธศักัราช ๒๔๖๕” ในวันัที่่� 14 ธันัวาคม พ.ศ.2465 

เพีียงไม่่กี่่�วััน โดยยิินยอมให้้บุุตรบุญธรรมใช้้นามสกุุลของบิิดาบุุญธรรมได้้ [9] ขณะที่่�อำเภอบางกอกใหญ่่ได้้

สอบปากคำนายประยููรพร้้อมกัับยายและแม่่บุุญธรรมในวัันที่่� 19 ธัันวาคม พ.ศ.2465 ซึ่่�งล่่วงเข้้าสู่่�การบัังคัับ

ใช้้พระราชกำหนดฯ ฉบัับนี้้�แล้้ว ทางเจ้้าหน้้าที่่�ทะเบีียนอาจให้้ความเห็็นไปตามพระราชกำหนดฯ ฉบัับล่่าสุุด 

เพื่่�อรัับรองปรารถนาของนัักเรีียนนายร้้อยประยููรที่่�ต้้องการใช้้นามสกุุลทางญาติิฝ่่ายมารดา แต่่ดููเหมืือนว่่า

ปากคำของนัักเรีียนนายร้้อยประยููรที่่�แถลงให้้เห็็นความสััมพัันธ์กัับวงศาคณาญาติิทางฝ่่ายมารดา สู้้�น้้ำหนััก

คำร้อ้งของฝ่า่ยบิดิาแต่ก่ำเนิดิไม่ไ่ด้ ้เพราะสอดรับักัับประกาศวิธิีีใช้น้ามสกุลุพระราชทานของรัชักาลที่่� 6 ภาวะ

กำกวมจึึงเกิิดขึ้้�นแก่่เจ้้าหน้้าที่่�ว่่า จะยึึดตามข้้อบััญญััติิในพระราชกำหนดขนานนามสกุุลเพิ่่�มเติิมฯ ซึ่่�งเป็็น 

“กฎหมาย” ที่่�บัังคัับใช้้ตามแบบแผนของรััฐชาติิสมััยใหม่่ หรืือตาม “ประกาศ” ของพระบาทสมเด็็จ

พระเจ้้าอยู่่�หััว ที่่�แม้้จะเป็็น “พระราชนิิยม” แต่่ก็็มีีสถานะเทีียบเท่่ากฎหมายภายใต้้การปกครองระบอบ

สมบููรณาญาสิิทธิิราชย์์ในขณะนั้้�น

สุุดท้้ายแล้้ว ผู้้�วิิจััยพบร่่างหนัังสืือของพระยาเพชร์์ปาณีี สมุุหนครบาล สรุุปสั่่�งการขุุนวิิบููลย์์นรารัักษ์์ 

นายอำเภอบางกอกใหญ่่ ให้้ดำเนิินการตาม “พระราชบััญญััติิ” ความว่่า

ด้้วยได้้รัับคำร้้อง อำมาตย์์ตรีี พระพิิภััชภููมิิภาค แถลงว่่า นายประยููรบุุตร์์ซึ่่�งมารดาถึึงแก่่

กรรมตั้้�งแต่่ยัังมิิได้้อดนม แลหลวงนฤมิิตรสารานุุกรณ์์ซึ่่�งเปนน้องมารดาของนายประยููรได้้เลี้้�ยงมา 

เลยลงในสำมะโนครัวัให้น้ายประยูรู ใช้น้ามสกุลุ “ตุลุยลัักษณ์”์ เปนการไม่ช่อบด้ว้ยพระราชบัญัญัตัิิ 

จึึงขอให้้แก้้สำมโนครััว บ้้านเลขที่่�๘๓๒ หลัังวััดหงษาราม เปนนายประยููร บุุนนาค สืืบไป (เน้้นคำ

โดยผู้้�วิิจััย) [27] 

คำให้้การของนัักเรีียนนายร้้อยประยููรขััดแย้้งกัับอุุดมคติิตามที่่�ปรากฏใน “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อ

แซ่่” เพราะการอยู่่�อาศััยร่่วมบ้้านเดีียวกัับญาติิฝ่่ายมารดา โดยมิิได้้ผููกพัันกัับทางสายโลหิิตจากพ่่อสู่่�ลููก ก็็เต็็ม

ไปด้้วยความเอื้้�ออาทรต่่อกัันและกััน ขณะที่่�พระพิิภััชภููมิิภาค (สม บุุนนาค) หรืือบิิดาก็็มิิได้้สนใจใยดีีแต่่อย่่าง

ใด ไม่่ว่่าความสััมพัันธ์์ระหว่่างเครืือญาติิฝ่่ายแม่่ของนายประยููรกัับบิิดาจะบาดหมางกัันหรืือไม่่ แต่่บิิดา-บุุตรคู่่�
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นี้้�ก็พ็ำนักักันคนละ “บ้้าน” อย่่างแน่่ชัดั นายประยููรเติิบโตในครอบครััวของแม่่จนเป็็นผู้้�ใหญ่่ หากถืือตามจารีีต

เดิิม อาจกล่าวได้้ว่่าบ้้านเลขที่่� 832 หลัังวััดหงษาราม เป็็น “ครอบครััว” ตามความหมายเดิิมที่่�สมเด็็จกรม

พระยาดำรงราชานุุภาพได้้วิินิิจฉััยไว้้ว่่าเป็็นสถานที่่� “กิินอยู่่�” [28] ของคนทั้้�งสามชีีวิิต ไม่่จำเป็็นต้้องเป็็นญาติิ

ร่่วมสายโลหิิตทางฝ่่ายชายแต่่ประการใด

แต่่ด้้วยอำนาจของบิิดาในฐานะผู้้�ร่่วมสายโลหิิตกัับนายประยููร สำทัับด้้วยสกุุล “บุุนนาค” ซึ่่�งเป็็น

ตระกููลผู้้�ทรงอิิทธิิพลในระบบราชการแบบเดิิม ได้้กลายเป็็นเครื่่�องหมายแสดงอำนาจของ “ความเป็็นพ่่อ” ใน

ครอบครััวแบบปิิตาธิิปไตย ที่่�อาจก้้าวเข้้าไปแทรกแซงครััวเรืือนของผู้้�อื่่�นได้้ โดยอ้้างอิิงประกาศฯ ของรััชกาล

ที่่� 6 ที่่�ช่่วยเสริิมอำนาจของสายสกุุลฝ่่ายชาย จึึงมิิแปลกที่่�จะพบหลัักฐานเพิ่่�มเติิมว่่า เจ้้าพระยาภาสกรวงษ์์ 

(ชุุมพร บุุนนาค) ในฐานะผู้้�อาวุุโสและประธานสกุุลบุุนนาคได้้ส่่งหนัังสืือตััวเขีียนความยาวสามหน้้ากระดาษ

กว่่าถึึงเจ้้าพนัักงานกองจดทะเบีียนนามสกุุล กระทรวงนครบาล วัันที่่� 23 มกราคม พ.ศ.2460 ให้้เคร่่งครััด

สอบสวนผู้้�ที่่�จดแจ้้งนามสกุุลว่่า “บุุนนาค” โดยได้้ลำดัับชั้้�นผู้้�สืืบสกุุลจากเจ้้าพระยาอรรคมหาเสนา (บุุนนาค) 

ในรัชักาลที่่� 1 จนถึงเวลานั้้�นโดยละเอีียด พร้้อมเน้้นย้้ำว่่าให้้ขอใบรัับรองนามสกุลุที่่�ตนเองเป็็นคนออกให้้เพื่่�อยืืนยัน

อีีกด้วย อย่่าให้้ใครมาสมอ้้างใช้้นามสกุุลบุนุนาคเด็ด็ขาด ทั้้�งนี้้� “ถ้้าผู้้�ที่่�เปนบุนุนาคไม่่ประสงค์์จะใช้้นามสกุลุบุนุนาค 

จะตั้้�งสกุุลใหม่่ ต้้องกราบบัังคมทููลพระมหากรุุณา ขอพระราชทานสกุุลใหม่่จึึงจะได้้ตามพระราชนิิยม” [29]

ด้้วยเหตุุนี้้�เอง นามสกุุลจึึงได้้สร้้างความชอบธรรมให้้ปััจเจกบุุคคลโดยเฉพาะเพศชาย จััดการ ดููแล 

และปกครองปััจเจกบุุคคลด้้วยกัันเอง ซึ่่�งนอกจากจะหมายถึึงผู้้�หญิิงแล้้ว ยัังอาจรวมถึึงผู้้�ชายซึ่่�งอ่่อนวัยกว่า

อย่่างบุุตรชายได้้ด้้วย สะท้้อนให้้เห็็นว่่านายประยููรได้้กลายเป็็นเพีียงวััตถุุของบิิดา และเป็็น “บานกระจก” 

ที่่�สะท้อ้นให้เ้ห็น็ปรารถนาของการสืืบทอดวงศ์์สกุลุของตนตาม “กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตัวัตน” นั่่�นเอง 

จนกล่่าวได้้ว่่ากระบวนการดังกล่่าวสามารถกระทำต่่อเพศชายได้้เช่่นกััน เนื่่�องด้้วยสัังคมอัันมีีลำดัับชั้้�นหรืือ

ลำดัับอาวุุโสของสยาม ที่่�ผู้้�ชายอ่่อนวััยหรืือต่่ำชั้้�นกว่่าสามารถตกเป็็นวััตถุุ (Object) ที่่�ถููกกระทำโดยอััตบุุคคล

ได้้ สะท้้อนความสััมพัันธ์์ระหว่่างผู้้�ชายกระทำต่่อผู้้�ชาย (ในแบบ Subject-object) แม้้จะเป็็นบิิดา-บุุตรชายที่่�

ร่่วมสืืบสายโลหิิตด้้วยกัันก็็ตาม

นามสกุุลกัับการสร้้างผู้้�ปกครองครอบครััว
	ดั งที่่�ได้้ระบุุแล้้วว่า สังัคมสยามเป็็นสังคมที่่�มีีโครงสร้้างลำดัับชั้้�นในแนวดิ่่�ง ทั้้�งในทางชนชั้้�นและอาวุุโส 

ซึ่่�งเป็็นอุุดมคติิหลัักประจำสัังคมยิ่่�งกว่่าลำดัับชั้้�นทางเพศตามแบบตะวัันตก จนได้้แฝงอุุดมคติิดัังกล่่าวไว้้ใน

กฎหมายขนานนามสกุลุ พ.ศ.2456 ด้ว้ย แม้้ในยุคุนั้้�นจะเริ่่�มต้น้ยกร่า่งกฎหมายสมัยัใหม่ต่ามขนบตะวันัตก อันั

สถาปนาปััจเจกบุคคลให้้เกิดิขึ้้�นในสังคม แต่่กฎหมายหลายฉบัับยัังคงหลัักกฎหมายจารีีตที่่�ปฏิิบัตัิติ่อ่คู่่�กรณีีบน

สถานภาพทางสัังคม เช่่นยิินยอมให้้ผู้้�ปกครองควบคุุมดููแลและลงโทษผู้้�ใต้้ปกครอง [30] แทนรััฐได้้ เป็็นต้้น 
ในกฎหมายขนานนามสกุุลฯ ได้้ปรากฏตำแหน่่ง “หััวหน้้าครอบครััว” ขึ้้�น ทั้้�งที่่�กฎหมายฉบัับน้ี้�

ประกาศใช้้บัังคัับต่่อพลเมืือง หรืืออััตบุุคคลของรััฐอย่่างเท่่าเทีียมกััน แต่่ในการจััดตั้้�งหรืือจดทะเบีียนชื่่�อสกุุล
เปนทางการกลับัเป็็นสิทธิเิฉพาะบางคน ในฐานะ “หััวหน้้าครอบครัวั” ซึ่่�งเป็็นผู้้�อาวุโุสสูงูสุดุในครัวัเรืือน ซึ่่�งเป็็น 

“ผู้้�ที่่�ปกครองสกุลุ” หรืือ “หััวหน้้าปกครองสกุลุ” ตามปรากฏใน “เปรีียบนามสกุลุกัับช่ื่�อแซ่”่ คอยดููแลกิิจการ
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ว่า่ด้้วยนามสกุลุของกลุ่่�มคนที่่�เรีียกว่าครอบครััว ซึ่่�งจะต้้องจงรัักภักดีีต่อผู้้�ปกครองชาติิในชั้้�นสูงขึ้้�นไป6 ดังัปรากฏ
ในกรณีีของเจ้้าพระยาภาสกรวงษ์์ (ชุุมพร บุุนนาค) กัับสกุุลบุุนนาค

ด้ว้ยเหตุุนี้้�เองการกำหนดให้ผู้้้�ชายคนหนึ่่�งขึ้้�นเป็น็หัวัหน้า้ครอบครัวั ก็เ็พื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการประชันัแข่ง่ขันั
กัันในหมู่่�พี่่�น้้องฝ่่ายชาย โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในกรณีีพี่่�น้้องฝ่่ายชายซึ่่�งมีีสถานะทางสัังคม รวมทั้้�งตำแหน่่งทาง
ราชการในลำดัับชั้้�นใกล้้ ๆ กััน ซึ่่�งเป็็นหนึ่่�งในนิิยามปิิตาธิิปไตยของอิิริิกาเรย์์ตามที่่�เกริ่่�นนำไว้้แล้้ว ทั้้�งนี้้�ผู้้�วิิจััย
พบหลัักฐานการจดทะเบีียนนามสกุุลซ้้ำซ้้อนระหว่่างชายร่่วมสายโลหิิตในสมััยเริ่่�มแรก รวมทั้้�งการขอ
พระราชทานนามสกุลุก็ย็ังัซ้้ำซ้อ้นกันัด้ว้ย ดังัเช่น่ขุนุสารานุบุริบิาล ผู้้�เป็น็บิดิา และนายร้อ้ยตรีีทองหล่อ่ ประจำ
กรมทหารม้า มณฑลพิิษณุุโลก ผู้้�เป็็นบุุตร ต่่างฝ่่ายได้้ยื่่�นขอพระราชทานนามสกุุล สุุดท้้ายบุุตรชายได้้รัับ
พระราชทานชื่�อว่า่ “สุุขะสุตุ” ทำให้้บิดิาต้อ้งขอถอนเรื่่�องที่่�ยื่่�นไว้ก้ับักระทรวงนครบาล จนผู้้�บังคัับบััญชาตำหนิิ

ว่่า “ก็็เมื่่�อลููกขอแล้้ว มาทะเล้้นขอทางน้ี้�ทำไม ก็็เมื่่�อพ่่อขอแล้้วลูกทะเล้้นข้้ามพ่่อ ให้้ติิโทษขุุนสารา” [31] 

เป็็นต้น และในกรณีีนามสกุุลพระราชทานยังได้้สะท้้อนลำดัับชั้้�นของการถ่ายทอดสััญลัักษณ์์ของตระกููลผ่่าน

วงศาวิิทยา (Genealogy) ทางปกครองของเพศชาย เริ่่�มตั้้�งแต่่พระเจ้้าแผ่่นดิินเพศชาย ผู้้�พระราชทาน ลงมา

สู่่�หัวหน้้าครอบครััวเพศชาย และหััวหน้้าครอบครััวหยิบิยื่่�นให้้สมาชิิกครอบครััวเพศชายอ่ื่�น ๆ  ได้้สืืบสกุลุกัันต่อไป 

สะท้้อนให้้เห็็นการสืืบสายทางอำนาจฝ่่ายชายในจิินตกรรม (Imagined Paternal Genealogy) ที่่�มีีลำดัับชั้้�น

และมีีอาวุุโสในอีีกระบบหนึ่่�ง

ทั้้�งนี้้� เงื่่�อนไขสำคัญัในการกำหนดว่า่ใครเป็น็ “หัวัหน้า้ครอบครัวั” ตามมาตรา 10 ก็ค็ืือ “บุรุพ [บรรพ] 

บุุรุุษคนหนึ่่�งซึ่่�งยัังมีีชีีวิิตอยู่่�เป็็นผู้้�ใหญ่่มีีอายุุสููงในครอบครััว” นั้้�น มิิได้้กำหนดตำแหน่่งตายตััวว่่า เป็็นปู่่�, บิิดา 

หรืือแม้แ้ต่ส่ามีี สะท้้อนให้เ้ห็น็ความสำคัญัของลำดัับอายุหุรืืออาวุโุสในกลุ่่�มผู้้�ชาย ว่า่มิไิด้เ้ป็น็ผู้้�ชายอันัเป็น็เนื้้�อ

เดีียวกัันแต่่อย่่างใด จำต้้องมีีการลำดัับอาวุุโสในกลุ่่�มคนที่่�เกิิดทัันกัันอีีกด้้วย ซึ่่�งมีีลัักษณะแตกต่่างไปจากการ

สืืบวงศาวิิทยาของเพศชาย (Paternal Genealogy) ตามแนวคิดของอิิริิกาเรย์์ ซึ่่�งเน้้นไปที่่�ชายแต่่ละรุ่่�น 

(Generation) ที่่�สืืบทอดวงศ์์ตระกููล ขณะที่่�ของไทยกลัับตอกย้้ำถึึงลำดัับอาวุุโสกัันภายในตระกููลด้้วย

	 ในฐานะทั้้�งผู้้�ให้ก้ำเนิดิและผู้้�พระราชทานนามสกุลุ (Name-giver) ของพระบาทสมเด็จ็พระมงกุฎุเกล้า้

เจ้้าอยู่่�หััว กระบวนการพระราชทานนามสกุุลจึึงเป็็นการฉายภาพ (Projection) แรงปรารถนาของพระองค์์

อัันว่่าด้้วยความยั่่�งยืืนยาวนานของราชวงศ์์จัักรีี ในฐานะองค์์ประธาน (Subject) หรืือกล่่าวให้้ชััดได้้ว่่าองค์์

ประมุขุ ออกไปยัังโลกเบื้้�องนอก โดยมีีเหล่่าข้า้ราชบริพิาร เจ้า้หน้า้ที่่� พ่อ่ค้า้ หรืือประชาชนเพศชายใต้้ปกครอง 

ผู้้�ต้้องการก่่อตั้้�งนามสกุุลและรัับนามสกุุลพระราชทานนั้้�น กลายเป็็น “วััตถุุ” หรืือเป็็น “บานกระจก” รองรัับ

แรงปรารถนา เพื่่�อถ่า่ยสะท้อ้นให้เ้ห็น็เป็น็ตัวัตนของพระองค์ใ์นฐานะองค์พ์ระประมุขุ ตาม “กระบวนการสร้า้ง

ภาพสะท้อ้นตัวัตน” ของอิิริกิาเรย์น์ั่่�นเอง ไม่่ต่า่งจากการกระบวนการสร้้างภาพสะท้อ้นตัวัเองของพ่อ่-ลูกูตระกูลู

บุนุนาค ที่่�พ่อ่กระทำต่อ่ลูกูชายหรืือผู้้�อ่อ่นวัยักว่า หรืือพลเมืืองเพศชายกระทำต่อ่คนในครอบครัวัทั้้�งหญิงิ-ชาย 

อันัแสดงถึงึความสัมัพันัธ์ตามขนบของสังัคมไทยอันัมีีลำดับัชั้้�นในแนวดิ่่�ง แต่่สำหรับัรัชักาลที่่� 6 แล้ว้นั้้�นถืือเป็น็
องค์์ประธาน หรืือองค์ป์ระมุขุผู้้�ยิ่่�งใหญ่ท่ี่่�สุดุของชาติ ิหรืือเป็น็ “กุเุลเชษฐา” (“ชายผู้้�เป็น็ใหญ่สุ่ดุในสายตระกูลู”) 

6 มาตราต่่าง ๆ ในหััวข้้อนี้้�ประกอบไปด้้วย: มาตรา ๙ ภายในกำหนด ๖ เดืือน นัับแต่่วัันได้้ประกาศใช้้พระราชบััญญััติิฉบัับนี้้�

เป็็นต้้นไป ให้้บรรดาผู้้�เป็็นหััวหน้้าครอบครััวทุุก ๆ ครััวเรืือนเลืือกสรรถืือเอาชื่่�อสกุุลอัันหนึ่่�ง แล้้วให้้จดทะเบีียนชื่่�อสกุุลนั้้�น ณ 

ที่่�สำนัักว่่าการอำเภอท้้องที่่�, มาตรา ๑๐ หััวหน้้าครอบครััวนี้้� ท่่านประสงค์์ว่่าบุุรพบุุรุุษคนหนึ่่�งซึ่่�งยัังมีีชีีวิิตอยู่่�เป็็นผู้้�ใหญ่่มีีอายุุ

สููงในครอบครััวนั้้�นเอง, และมาตรา ๑๖ ถ้้าหััวหน้้าครอบครััวมีีตั้้�งแต่่ ๒ คนขึ้้�นไป เป็็นพี่่�น้้องร่่วมบิิดาที่่�ล่่วงลัับไปแล้้ว ย่่อมจะ

เรีียกชื่่�อสกุุลอย่่างเดีียวกัันก็็ได้้
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125กำำ�เนิิดนามสกุุลคนไทย: 
การสถาปนาอำำ�นาจปิิตาธิิปไตยในครอบครััวคนไทย

ของรัฐัชาติไิทยนั่่�นเอง โดยดำเนิินผ่า่นการสืืบสายสกุลุและสืืบสายทางอำนาจฝ่า่ยชายในจินตกรรม (Imagined 
Paternal Genealogy) ของรััฐไทย

สรุุป
พ.ร.บ.ขนานนามสกุลุ พ.ศ.2456 เกิดิขึ้้�นด้วยพระราชดำริิของพระบาทสมเด็จ็พระมงกุฎุเกล้าเจ้้าอยู่่�หัวั 

ซึ่่�งเติบิโตในสังัคมตะวัันตกมาตั้้�งแต่่ทรงเยาว์์ ทรงนำแบบแผนธรรมเนีียมชื่่�อบุคุคล (Naming Practice) ดังักล่าว

มาใช้้ในสยาม ในช่่วงเวลาเปลี่่�ยนผ่่านจากรััฐจารีีตประเพณีีไปสู่่�รััฐสมบููรณาญาสิิทธิิราชย์์ เวลานั้้�นเองพลเมืือง

เริ่่�มทวีีความสำคััญ ฝ่่ายรััฐจำต้้องดููแลจััดการด้วยศาสตร์์แนวใหม่่ เช่่น การสำรวจสำมะโนครััว หรืือการลง

ทะเบีียนเกิดิ-ตาย เป็น็ต้น้ “นามสกุลุ” จึงึดูเูหมืือนจำเป็น็สำหรับัรัฐัสมััยใหม่ด่้ว้ยเหตุปุระการนี้้� แต่ส่ำหรับัองค์์

ประมุุขแล้้ว นามสกุลุเป็็นยิ่่�งกว่าอััตลัักษณ์ข์องประชาชนแบบแผนใหม่่ที่่�เพิ่่�มเติิมขึ้้�นเพ่ื่�อประโยชน์ในการบริหิาร

ราชการแผ่น่ดิน การขนานนามสกุลุยัังเป็น็เคร่ื่�องมืือสนองอุุดมการณ์ข์องชนชั้้�นปกครองว่่า ตนนั้้�นนำพาความ

เจริิญรุ่่�งเรืืองมาสู่่�ประเทศชาติิอีีกด้้วย ความพยายามดัังกล่่าวกลัับสถาปนาครอบครััวแบบปิิตาธิิปไตยขึ้้�นมา 

พร้้อมกัับการสร้้างอััตบุุคคลชาย (Male Subject) ขึ้้�นอีีกด้้วย ผ่่าน “กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตััวตน” 

ด้้วยกำเนิิดของการสืืบวงศ์์ตระกููลทางฝ่่ายชาย (Paternal Genealogy) ตามคำนิิยามการเกิิดขึ้้�นของปิิตาธิิป

ไตยของอิิริิกาเรย์์ การบััญญััติิให้้นามสกุุลสืืบทอดไปตามญาติิสายผู้้�ชาย พร้้อม ๆ กัับการสืืบทอดสััญชาติิไทย 

แล้ว้ทำให้ญ้าติฝิ่า่ยหญิงิตกเป็น็วัตถุ ุและหญิงิโสดต้อ้งหลุดุออกไปจากความเป็น็คนไทย ความสัมัพันัธ์ระหว่า่ง

บิิดากัับลููกชายจึึงเป็็นการจััดองค์์กรทางสัังคมชนิิดใหม่่ กล่่าวคืือ ครอบครััวแบบปิิตาธิิปไตยได้้ถููกสถาปนาขึ้้�น 

ไปพร้้อมกัับการสร้้างอััตบุุคคลชายที่่�ให้้ความสำคััญต่่อการลำดัับอาวุุโสอีีกด้้วย

นอกจากนี้้� นามสกุุลยัังมีีหน้้าที่่�รองรัับสำนึึกของรััฐจารีีตในอดีีต ที่่�ยัังพยายามตรึึงคนไว้้ตามลำดัับ

ช่่วงชั้้�นภายในสัังคมที่่�มีีโครงสร้้างสููงต่่ำ แม้้คนทุกคนในชาติิจะมีีนามสกุุลก็็ตาม แต่่นามสกุุลจึึงได้้สร้้างให้้อััต

บุุคคลชายนั้้�นเกิิดความแตกต่่างโดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งความแตกต่่างที่่�มีีตามชาติิกำเนิิด ความพยายามขององค์์

ประมุุขให้้เกิิดนามสกุุลที่่�เรีียกว่่า “นามสกุุลพระราชทาน” เป็็นตััวอย่่างที่่�แสดงให้้เห็็นการเข้้าแทรกแซงระบบ

นามของคนทั่่�วไปตามที่่�ประกาศใช้้เป็็นกฎหมาย เพื่่�อแสดงให้้เห็็นถึึงกลุ่่�มคนอัันสููงศัักดิ์์�หรืืออภิิสิิทธิิชนในยุุค

สมััยหนึ่่�ง แต่่ก็็มีีความพยายามอำพรางความแตกต่่างด้้วยความเท่่าเทีียมกัันในทางกฎหมาย นอกจากนั้้�นแล้้ว 

นามสกุุลยัังได้้เป็็นเครื่่�องมืือสืืบสอดระบบอุุปถััมภ์์อัันเป็็นสารััตถะของสัังคมไทยมาแต่่อดีีต ความสััมพัันธ์์

ระหว่่างผู้้�ให้้-พระราชทาน-ประทานนามสกุุลกัับผู้้�รัับนามสกุุลนั้้�นไปใช้้ ถููกแสดงผ่่านธรรมเนีียมใหม่่แบบนี้้�ได้้

อย่่างแนบเนีียน

กิิตติิกรรมประกาศ
รายงานฉบัับนี้้�ได้้รัับทุุนสนัับสนุุนจากสำนัักงานกองทุุนสนัับสนุุนการวิิจััย (สกว.)
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